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„Béke! Hruscsov! Béke!" 
kiáltásokkal ünnepelték a bécsiek tízezrei 

>sztrák fővárosban a szovjet kormányfőt 
Ma délben kezdi meg tanácskozásai t Hruscsov elvtárs Kennedy elnökkel 

az 

Hruscsov elvtárs pénteken délután Pozsonyból Bécsbe z e t i Tanács elnöke, a csehszlovák párt és kormány más í 

Szovjet—szomáli í 
közös közlemény 

A Magyar N5k 
Országos 

Tanácsának 
üléséről 

# 

A lottó 
tárgy sorsolás 
nyerőszámai 

A Uétvépi 

SfrtUmus&i 

utazott, hogy ott John Kennedyvel, az Egyesült Államok 
elnökével találkozzék. 

A csehszlovák nép meleg szeretettel búcsúzott vendé-
gétől. A szovjet kormányfő vidéki tartózkodási helyéről 
nyitott gépkocsin hajtatott a pozsonyi főpályaudvarra. A 
falvak és a szlovák főváros népe egész úton lelkesen él-
tette a Szovjetuniót és Hruscsovot, s sók sikert kívánt bé-
keküldetéséhez. 

A pozsonyi főpályaudvaron Antonin Novotny, a Cseh-

vezetői és a pozsonyi dolgozók hatalmas tömegei búcsúz-
tatták Hruscsov elvtársat és kíséretét. 

A zöld szíhü különvonat, amelynek ajtajából Hruscsov 
mosolyogva intett búcsút csehszlovák barátainak, ponto-
san 15 órakor gördült ki a pozsonyi főpályaudvarról. 

A szovjet kormányfő és kísérete két napöt töltött Cseh-
szlovákiában az egész világon feszült érdeklődéssel és bi-
zakodással várt bécsi találkozó előtt. 

A szovjet kormányfőt és kíséretét szállító különvonat 

A c u k c r ' p a r k o r s z e r ű s í t é s é é r t 

szlovák Kommunista Páí;t Központi Bizottságának első tit- szombaton délután 5 órakor érkezett meg a bécsi pálya-
udvarra. Mind csehszlovák, mind osztrák területen a köz-
ségek és városdk lakói, ahol a vonat áthaladt, lelkesen kára, a Köztársaság elnöke, Viliam Siroky miniszterelnök, 

Karel Bacilek, a Szlovák Kommunista Pár t Központi Bi- üdvözölték 
zottságángk első titkára, Rudolf Strechaj, a Szlovák Nem- séretét. 

és köszöntötték a szovjet kormányfőt és ki-

• • 

Ünnepélyes fogadtatás a bécsi pályaudvaron 
A legutóbbi napokban rekkel akarták megtéveszte-

egyes jobboldali osztrák ú j - ni Bécs lakosságát, mégis 
ságok a szovjet kormányfő a bécslek tízezrei sorakoz-
érkezésének időpontjáról ki- tak fel a Südostbahnhoí'on 
agyalt, tudatosan hamis hí- (délkeleti pályaudvar) és 

Történelmi fontosságú 
eszmecsere 

H-osszú hetek előkészületei 
után ma délben Bécsben ta-
lálkozik Hruscsov és Kenne-
dy, hogy tanácskozzanak a 
világpoivtika legfontosabb 
kérdéseiről, egyebek között 
országaik kapcsolatairól. 

A két vezető nagyhata-
lom kormányfője első ízben 
folytat egymással eszmecse-
rét, alapvetően azzal a cél- # 
lal. hogy megismerje egy-
más álláspontját és gondol-
kodásmódját. Semmiképpen 
sincs - arról szó, hogy vala-
melyik megvitatott kérdés-
ben megállapodást érjenek 
el, mert hiszen erre a rna és 
holnap rendelkezésre álló 
idő rövidsége nem is nyújta-
na. lehetőséget. Sokkal in-
kább arról van szó, hogy a 
két »nagy« élőszóban, négy-
szemközt, illetve legközvet-
lenebb munkatársai jelenlé-
tében részletesen kifejtse el-
képzeléseit az egyes problé-
mák szovjet és amerikai vo-
natkozásairól. Ez mindkét 
kormányfőt hozzásegíti ah-
hoz, hogy további munkájá-
ban a másik álláspontjának 
ismeretében alakítsa ki az 
elkövetkező lépéseket. 

Nem csúcstalálkozóról van 
szó s nem kötött napirendi 
pontok szerinti tárgyalások-
ról. Mégis az a tény. hogy 
„ világ két legnagyobb ha-
talmának kormányfője ül 
egymással szemben, történel-
mi fontosságúvá teszi esz-
mecseréjüket. Nyilvánvaló 
ugyanis, hogy bármilyen 

szintű találkozóról legyen is 
szó, minden azon fordul 
meg, hogy a Szovjetunió és 
az Egyesült Államok képvi-
selői egyetértenek-e, vagy 
sem a vitatott kérdésekben. 
Ennek alapján elmondhat-
juk, hogy a világpolitikai 
problémák legtöbbjének le-
egyszerűsítése szovjet és 
amerikai vélemény- és ál-
láspontjcülönbiiéget. jelent. 
Következésképpen: ha e két 
vezető nagyhatalom kapcso-
latai megjavulnak s állás-
pontjaik közelednek egymás-
hoz, úgy ez 'a nemzetközi 
helyzet, javulásában is fel-
tétlenül kifejezésre jut. 

Sok, nagyon sok kérdés 
megoldatlanságából követke-
zik a jelenlegi nemzetközi 
feszültség, de legfőképpen 
abból az amerikai szemlé-
letből. amely mindig a saját 
álláspontjának elfogadtatá-
sával hajlandó csupán a 
tárgyalások megkezdésére, 
illetve folytatására. Hrus-
csov és Kennedy kétnapos 
eszmecseréjének eredménye-
ként a világ azt reméli, 
hogy az elkövetkezőkben 
reálisabb amerikai külpoliti-
ka körvonalai bontakoznak 
ki. S ha Kennedy a bécsi 
megbeszélések után tettek-
ben is igazolja ilyenvonatko-
zású elhatározásainak való-
raváltási szándékát, akkora 
ma és holnap sorrakerülő 
bécsi »nagy beszélgetés« új, 
történelmi jelentőségű sza-
kasz kezdetét jelenti a világ-
politikában. 

Hruscsov gépkocsijának 
útvonalán. 

S noha a péntek délben 
megjelent Kurier és Abend-
Zeitung »hűvös magatartás-
ra« szólította fel a város la-
kosságát, a bécsiek mégis 
meleg barátsággal üdvözöl-
ték a szovjet vendégeket. 

Pénteken délután már 3 
órakor óriási tömegek 
szállták meg a SUdost-
bahnhof előtti teret 

és sürü emberfal szegélyezte 
a tértől a városba vezető 
Prinz Eugen-Strasset. Olyan 
óriási tömeg nyomult be a 
hatalmas pályaudvar föld- • 
szinti csarnokába is, hogy a 
rendőrség kénytelen volt le-
mondani eredeti tervéről, 
hogy a csarnokot üresen 
hagyják. Így hát díszegyen-
ruhás katonák sorfalát állí-
tották fel, amely a perontól 
a pályaudvar térre nyíló be-
járatáig biztosította a sza-
bad utat. 

Hruscsovnak és kíséreté-
nek hat sötétzöld színű 
pullmannkocsiból álló kü-
lönvonata pontosan S óra-
kor gördült be a Südost-
bahnhof harmadik vágá-
nyára, 

amely mellett a peronon a 
szovjet kormányfő fogadásá-
ra Schärf osztrák köztársa-
sági elnök, Gorbach kancel-
lár, Pittermann alkancellár, 
Afritsch belügyminiszter, 
Kreisky külügyminiszter és 
Steiner külügyi államtitkár 
helyezkedett el. 

Ä szalonkocsi ajtajából a 
peronra lépő 

Hruscsovot Schärf köztár-
sasági elnök hosszú, ba-
rátságos kézszorítással üd-
vözölte. 

A szovjet kormányfő után 
felesége, Nyina Hruscsova és 
Gromiko szovjet külügymi-
niszter szállt ki a vonatból, 
majd Avilov béési szovjet 
nágykövet és d'r. Winter-
stein, az osztrák külügymi-
nisztérium protokollfőnöke. 
Avilov ós Winterstein ugyan-
is Hruscsov különvonata elé 
utaztak Marchegg osztrák 
határállomásra, hogy ott üd-
vözöljék a szovjet kormány-
főt. 

A sötét; utcai ruhát viselő, 
napbarnított arcú Hruscsov 
rendkívül derűs hangulat-
ban fogadta Schärf köztársa-
sági elnök, valamint az oszt-
rák kormány megjelent tag-
jainak üdvözlését és barát-
ságosan kezet fogott mind-
annyiukkal. Nyina Hruscso-
va mosolyogva fogadta dr. 
Kyrlenének, Schärf köztár-
sasági elnök leányának üd-
vözlését, aki rózsacsokrot 
nyújtott át. 

Dr. Schärf rövid, szívélyes 
hangú beszédben köszön-
tötte az osztrák fővárosba 
érkező N. Sz. Hruscsovot. 
— ön, miniszterelnök úr 

— mondotta — egyszer mái-
volt Ausztria vendége. Ezút-
tal azért jött ide, hogy ta-
lálkozzék Kennédyvel, az 
Egyesült Államok elnökével 
és véleményt cseréljen vele. 
Ma, az ön érkezésének nap-

(Folytatás a 2. oldalon.) 

A Láng Gépgyárban készül a Mezőhegyesi Cukorgyár ré-
szére a képen látható »J« diffúziós csöház. A közel öt-
millió forint értékű berendezés a répaszeletből a cukor, 
kivonását szolgálja. A nagy teljesítményű és modern be-
rendezés a' határidőnél előbb készül el, mert az üzem 
munkásai alkotmányunk ünnepére vállalták, hogy még 
augusztus végén átadják a gyárnak. Az őszi cukorsze-

zonban már dolgozik az új gép Mezőhegyesen 

Július elején megnyílnak 
a KISZ önkéntes munkatáborai 

Országszerte megkezdődtek 
az előkészületek a nyári ön-
kéntes ifjúsági építőtáborok 
szervezésére. A középisko-
lákban és az egyetemeken 
már véget értek a jelentke-

A fiataloknak KISZ-tag-
gyűléseken és ifjúsági gyű-
léseken adták át a meg-
bízóleveleket. 

A táborozásokra mind a 
középiskolákban, mind az 
egyetemeken jóval többen 
jelentkeztek, mint amennyi-
vel számoltak. Idén a lá-
nyok különösen elégedettek, 
mert évek óta kifogásolták, 

Szeged távlati fejlesztési terve 
a szegedi párt v. b. és a városi tanács v. b. együttes 

ülésének napirendjén 
Az MSZMP Szeged városi párt-végre-

hajtóbizottsága és a megyei jogú tanács 
végrehajtó bizottsága együttes ülésén a 
Kálvin téri pártházban tegnap megvitat-
ták Szeged távlati fejlesztési tervét. Az 
ülésen részt vett Perczel Károly, az Épí-
tésügyi Minisztérium városrendezési tő-
osztályvezetője, Komoróczi Lajos város-
rendezési főmérnök és Füle Lajos, a Vá-
rostervező Vállalat osztályvezetője is. 

Az együttes ülés általában jónak, reá-
lisnak ítélte meg és elfogadta a város táv-
lati fejlesztésének tervéről készült jelen-
tést és 

köszönetét fejezte ki a tervkészítésben 
közreműködő mérnököknek, másrészt 
a terv bírálatában, kiegészítésében 

részt vett szegcdi dolgozóknak. 
A több tervező vállalat által készített 

terv magában foglalja Szeged általános 
rendezésének elveit. A terv alapgondolata 
az, hogv 

• varoskép egységes legyen. 

A városkép további javítása érdekében 
fontos elvként jelölték meg, hogy belülről 
induljanak kifelé a lakóházépítkezésekkel 
és lazítsák fel, élénkítsék a területet 

kisebb-nagyobb parksávok, terek köz-
beiktatásával. 

A terv kijelölte a fejlődés során kelet-
kező iparkörzeteket, valamint a bérház-
övezetet. Leszögezi a terv azt is, hogy 

a különböző városszéli telepeket kö-
zelebb kell hozni a városhoz. 

A meglevő zöldterületet pedig továbbra 
is védeni és növelni kell. 

A vita végén felhívták az illetékes osz-
tályvezetők figyelmét arra. hogy a fenn-
álló építési tilalmat sürgősen vizsgálják 
felül és amennyiben lehetséges, oldják 
fel. 

A lervvita végén "a résztvevők megálla-
podtak abban, hogy Szeged távlati, fejlesz-
tési tervét az egyiittes ülés 1962-ben vég-
leges formában újra megtárgyalja és a 
Minisztertanács elé terjeszti jóváhagyásra. 

hogy eddig sokkal keveseb-
ben vettek részt a munká-
ban, mint a fiúk. 

A KISZ Központi Bizott-
sága most lehetővé tette, 
hogy a 28 000 középiskolás 
diák és egyetemista közül 
a lányok mintegy 13 ezren 
táborozhatnak. 

A táborok vezetőinek Csille-
bércen háromnapos tanfolya-
mot rendeztek, ahol ismer-
tették, hogy hol, milyen 
munkát végeznek majd a 
fiatalok, s mi lesz a tábor 
programja. 

Az építőtáborok helyeit 
már mindenütt kijelölték, 
s megkezdték az egyes 
munkaterületek előkészíté-
sét. 

Július elejére minden ké-
szen áll majd a fiatalok fo-
gadására. Megkezdték a tá-
borok közművesítését is. 

A KISZ Központi Bizott-
sága gondoskodott a fiatalok 
élelmezéséről, egészségvédel-
méről és munkaruhákról is. 
A táborok lakóit bőségesen 
ellátják élelemmel. 

A fiútáborokban a vendég-
látóipari vállalat főzi majd 
az ebédet, a leánytáborok-
ban pedig, amelyek az ál-
lami gazdaság területein 
lesznek, a gazdaság kony-
hái gondoskodnak a meg-
felelő élelmezésről. 

Az orvosi felügyeletet az il-
letékes körzeti orvosok lát-
ják el, a nagyobb táborok-
ban külön orvosok is lesz-
nek. A-fiatalok munkaruhá-
járól a KISZ Központi Bi-
zottsága gondoskodik. A sá-
ros, vizenyős talajon dolgo-
zóknak gumicsizmát is ad-
nak. 

A táborokban gondoskod-
nak a fiatalok sportolási és 
szórakozási lehetőségeiről ts. 
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Gizenga összehívja 

a kongói parlamentet S z o v j e t — s z o m á l i 
A. Gizenga a törvényes 

kongói kormány fe je üzene-
tet intézett a kongói néphez, 
az afr ikai országokhoz és a 
világ minden békeszerető 
népéhez. Az üzenetet a kor-
mány Kairóban székelő dip-
lomáciai képviselete hozta 
nyilvánosságra. 

Mint az üzenet rámutat , a 
Gizenga-kormáhy elhatároz-
ta. hogv az a lkotmánynak 
megfelelően Kaminába ösz-
szehívja a kongói par lament 
ülését. Egyidejűleg Kami-
ra f és száz kilométeres su-
garú körzetét semleges öve-

zetnek nyilvánítja. A parla-
ment tagjainak személyi 
biztonságáról a ghanai. szu-
dáni, guineai, togoi, indiai. 
Mali és az Egyesült Arab 
Köztársaság-beli csapatok-
nak kell gondoskodniok. 

Gizenga hangsúlyozza üze-
netében. hogy a közelmúlt-
ban befejeződött Coquilhat-
ville-i értekezlet törvényte-
len volt, mer t külföldről 
i rányítot ták és csak a vá-
lasztott par lament határo-
zatai lehetnek érvényesek. 
(MTI)" 

Moszkvában közös közle-
ményt adlak ki a szovjet fő-

i városban lezajlott szovjet— 
szomáli tárgyalásokról. 

Abdel Rasid Sermnrke. a 
Szomáli Köztársaság minisz-
terelnöke és kísérete a szov-
jet kormány meghívására 
má jus 24-étől június 2-ig 
hivatalos látogatást tett a 
Szovjetunióban. 

Mint a közös közlemény 
rámutat , a szovjet és a szo-
máli fél az eszmecserék so-
rán teljesen azonos véle-
ményre jutott olyan fontos 
kérdésekben, mint. az általá-
nos és teljes leszerelés, a 

Hruscsov elvtárs Bécsben • 
(Folytatás az t. oldalról.) lálkozóra és eszmecserére! 

ján ragyogó napfény sugá- K n g e d j e m e g ' h o g - v ¡smétel-
rozza be Becset.- Legyen ez t c n »ok sikert k ívánjak ón-
jó előjel az ön előtt álló ta- nek. 

Hruscsov elvtárs beszéde 
Az üdvözlő beszéd elhang-

zása után 
a szovjet kormányfő a fo-
loriporterrk és filmhíradó-
sok pergőtiizp közepette a 
mikrofonhoz lépett és rö-
vid beszédet mondott. 
Beszéde elején köszönetet 

mondott a szívélyes fogadta-
tásért . ma jd egyebek között 
a következőket mondot ta : 

— Azért jö t tünk Bécsbe, 
hogy találkozzunk, szemé-
lyes kapcsolatot te remtsünk 
Kennedy úrral , az Amerikai 
Egyesűit Államok elnökével 
és véleménycserét folytas-
sunk a Szovjetunió és az 
Egyesült Államok kapcsola-
tait ér intő fő kérdésekről. 

Mi, szovjet emberek, ter-
mészetesen azt szerrtnénk. 
Hogy valamennyi megol-
datlan kérdés mielőbbi 
rendezést nyerjen, 

bar annak is tuda tában vá-

g j u n k . hogy egyszerre nem 
lehet mindent megoldani. Jó 
akara t t a l azonban rövid idő 
alatt is sok minden elérhető. 
Ezt k ívánják a nemzetközi 
enyhülést és a világbéke 
megszilárdítását sürgető né-
pek. 

A Szovjetunió a maga ré-
széről — ugyanúgy, mint 
eddig — a béke, az álla-
mok közötti kapcsolatok 
megjavítása, valamint 
amellett foglal állást, hogy 
a Szovjetunió és az Egye-
sült Államok kapesolatai a 
béke szilárd alap jára és az 
objektív egy iittműködésre 
épüljenek. 
— Remélni szeretnénk, 

hogy a békeszerető és sem-
leges Ausztria jó légköre 
kedvező hatás t gyakorol az 
Egyesült Államok elnökével 
küszöbönálló találkozások 
eredményeire. 

Rokonszenvtünte tők 
sorfala közö t t 

A hatalmas, lelkes tapssal 
fogadott beszéd után a dip-
lomáciai képviseletek veze-
tői, majd a bécsi szovjet 
kolónia tagjai köszöntötték 
Hruscsovot, ma jd a szovjet 
kormányfő a katonai dísz-
sorfal »Ital nyitott keskeny 
uton el indult a pá lyaudvar 
földszinti csarnokának ki já-
rata felé. Eközben 

a falakat és az ablakokat 
megremegtető éljenzésbe 
tört ki a pályaudvar csar-
nokában összegyűlt több 
mint ötezer főnyi tömeg. 

»Éljen Hruscsov!« »Béke, 
béke, Hruscsov, béke!« — 
Víszhangozták a hatalmas 
csarnok falai . Az éljenzés 
tovább hullámzott a Stldost-
bahnhof előtti téren össze-
sereglett bécsiek a jkán . Több 
mint tízezer ember töltötte 
be a teret. 

A kitörő éljenzés, taps-
vihar és -

az újra és újra ismétlődő 
»Hruscsov, béke, Hruscsov, 
béke!« — kiáltások 

elnyomták a pálvaudvar 
épületével szemben felsora-
kozott századnyi ' díszgárda 
parancsnokának jelentését. 

Felhangzott a Szovjetunió 
és Ausztria nemzeti him-
nusza, ma jd 

Hruscsov Scharf köztársa-
sági elnök és a díszszázad 
parancsnokának kíséreté-
ben elvonult a gárdisták 
sorfala előtt, * 
Ismételten végighullámzott 

az éljenzés a téren és a 
térről a város központjába 
vezető útvonalon. Közben 
odagördült a Hruscsovot és 
kíséretét szálláshelyére szál-
lító gépkocsios/.lop. 

Mielőtt még a gépkocsi-
oszlopot vezető és kisérö 
díezegven ruhás motoros 
rendörök oszlopa kialakult 
volna, a bécsiek ünneplő és 

I 
éljenző tömege a Prinz. 
Eugen-St lasse torkolatánál 
fel tar tóztathatat lan erővel 
á t tör te az erős rendőri kor-
dont és körülfogta Hruscstv 
autóját . 

A szovjet kormányfő mo-
solyogva. barátságosan in-
tegetve fogadta a bécsiek 
üdvözlését 

és sorban viszonozta az autó 
közelébe férkőzött emberek 
meleg, baráti kézszorítását. 

Az útvonalat szegélyező 
bécsiek ezgei. akik különö-
sen a Schwarzenberg-Plutzon 

gyűltek össze nagy tömeg-
ben, sarokról sarokra, utcá-
ról utcára adták tovább a 
Hruscsovot köszöntő lelkes 
éljenzés t. 

A Ballhaus-PIatzra érve 

Hruscsov rövid látogatást 
tett Schärf osztrák köztár-
sasági elnöknél. 

A bécsi lakosok nagy szám-
ban gyűltek össze az elnöki 
palota.elött és körül, s lelke-
sen köszöntötték 'Hruscsovot, 
amikor Schärf köztársasági 
cinök kíséretében kilépett 
az elnöki hivatal erkélyére. 
Hruscsov barátságosan mo-
spIyoüVá integetett a b é l i -
eknek és megköszönte ar. üd-
vözlést. 

Néhány perc múlva a 
szovjet kormányfő kilépett 
az elnöki palotából, helyet 
foglalt gépkocsijában és a 
gépkocsi oszlop tovább in-
dul t Hruscsov rezidenciája, 
a szovjet nagykövetség Bécs 
mellet t fekvő Purkeésdorf-1 
villája felé. 

A csaknem 20 kilométeres 
útvonalon 

a bécsi külső kerületek 
munkáslakosNRga végig 
újabb és újabb üdvözlés-
ben részesítette Hruscsovot. 

Ismét felhangzottak a kiál-
tások: »Hruscsov — bése: 
Kljén Hruscsov!« 

A Pui kersdorf-i üdülőhely 
lakói, akik már korábban ki-
je lentet ték: nagy megtisztel-
tetésnek tekintik a szovjet 
kormányfő szomszédságát, 
ugyancsak nagy számban 
várták és meleg üdvözlés-
ben részesttették a szovjet 
nagykövetség vi l lá jába ha j tó 
Hruscsovot. (MTI) 

gyarmati rendszer teljes 
megszüntetése, a békés 
együttélés, valamint az újabb 
nemzetközi konfliktusok ve-
szélyének kiküszöbölése. 

A szomáli miniszterelnök 
üdvözölte Nvikita Hruscsov 
és John Kennedy találkozó-
ját és tolmácsolta azt a re-
ményét. hogy ez a találkozó 
előmozdítja a nemzetközi 
feszültség enyhítését, és a 
nemzetközi problémák meg-
oldását. 

A szovjet fél ismét leszö-
| gezte. hogy támogatja az af-

rikai állomoknak azt a ja-
vaslatát, hogy tegyék Afri-
kát atomfegyver-mentes öve-
zetté. 

A közlemény kifejezésre 
jut ta t ja mindkét fél mélysé-
ges felháborodását a portu-

I gál gyarmat tar tók angolai 
kegyetlenkedései miatt , el-
ítéli a Kongói Köztársaság 
ellen elkövetett imperialista 
agresszióit, a Dél-afrikai 

| Köz'ársasag hatóságainak az 
afrikai törzslakossággal szem-
ben folytatott faji meg-
különböztető politikáját, va-
lamint kifejezi azt a remé-

nyét, hogy a most folyó 
francia—algériai tárgyalások 
eredménnyel járnak, s az al-
gériai nép megszerzi szabad-
ságát. szuverenitását és nem-
zeti függetlenségét. 

A szovjet kormány a szo-
máli fél óha jára hozzájárult 
ahhoz, hogy kedvező feltéte-
lek mellett negyven millió 
rubel összegű hosszúlejáratú 
hitelt folyósít a Szomáli 
Köztársaságnak az ipar és a 
mezőgazdaság fejlesztésére, 
valamint ötéves időtartamra, 
szintén kedvező feltételek 
mellett hétmillió rubel ér-
tékű áruhitelt bocsát rendel-
kezésre. 

A szovjet kormány ellen-
szolgáltatás nélkül segítsé-
get nyújt a szomáli kor-
mánynak két kórház, egy kö-
zépiskola. egy nyomda és 
egy rádióállomás építésében. 

A teljes egyenlőségen a 
felek érdekcinek kölcsönös 
figyelembe vételén alapuló 
kereskedelmi megállapodás 
a szovjet—szomáli kereske-
delmi kapcsolatok jelentós 
kibővítését irányozza elő. 

A dunántúli 
halálmenetelésért is 
Eichmann a felelős 

A jeruzsálemi perben csü-
törtökön a tanúk tovább 
vallottak Eichmann magyar -
országi hóhérszerepéröl. Töb-
bek között arról a halálme-
netelésről, amely egy bu-
dapesti téglagyárból indul t 
el az osztrák határ felé. A 
menetelésnek tízezer áldo-
zata volt, 

A vádhatóság okmányok-
kal igazolta, hogy ezért a 
bűnér t is Eichmannt terheli a 
felelősség. 

| A náci tömeggyilkos an-
| nak idején azért rendelte el-

a zsidók Ausztriába i rányí-
tását, mer t a keleti meg-
semmisítő táborokba m á r 
nem lehetett szállítani őket 
p Vörös Hadsereg előrenyo-
mulása miatt . 

Bolíviai kt'ihlöttség 
érkezeit hazánkba 
Az. országgyűlés elnöksé-

gének meghívására pénteken 
délután Budapestre érkeztek 
a Bolíviai Köztársaság sze-
nátusának vezetői Rubén Ju -
lio Castro. a szenátus elnö-
és Kernando Ayala, a széná-
ké, Guallrerti Almos alelnök 
tus t i tkára. A dél amerikai 
vendégeket, bolíviai, és ma-
gyar nemzetiszínű zászlók-
kal feldíszített Ferihegyi re-
pülőtéren fogadták. 

K i s o r s o l t á k a l o t t ó m á j u s h a v i 
t á r g y n y e r e m e n y e i t 

Az e heti nyerőszámok: 5, 19, 26, 43, 60 
Pénteken Kispesten tartotta a hónap első sorsolását a 

Sportfogadási és Lottó Igazgatóság. A kihúzott nyerőszá-
mok a következők: 5, 19. 26. 43. 00. 

Ezután- tar to t tak a májusi jutalomsorsolást, amelyen a 
21. játékhét szelvényei vőnek részt. 

Felhívjuk olvasóink flfVelmét, hogy a tárgynyere-
ménnyel kisorsolt. 21. heti lottószelvények köziil csak 
azok számait közöljük, amelyeket a szegedi toló-lottó 
körzeti iroda területen vasú roltak. 

HATROVATOS 
SZELVffiNY: 

009 "2(1 rádió. 
HÁROMROVATOS 
SZELVÉNYEK; 

215 978 rádió. 218 060 mo-
sógép. , 

ELŐFIZETÉSES 
SZELVÉNYEK: 

091076 evőeszközkészlet.— 
701 727 pei'zsaszönyeg. 704 254 
mosógép. 708 778 mosógép. 
72.1 060 rádió. 720 994 élés-
kamra-uta lvány. 727 144 ke-
rékpár. 72R 242 karóra. 

S2AMTABLAS 
SZELVÉNYEK: 

3 004 731 éléskamrn-utalv. 
3 009 639 rádió. 3 012 100 
mokka* készlet. 3 032 226 rá-
dió. 3 050 282 8000 forintos 
vés. utalv. .3 082 088 kerék-
pár, 3 086 018 5000 forintos 
vés. utalv. 3 1 ÍR 898 magne-
tofon. 3 119 038 televízió. 
3 133 006 karóra. 3 137 393 
fényképezőgép. 3 141715 mo-
sógép. 3 145 427 hűtőszek-
rény. 3 147 425 5000 forintos 
vas. utalv. 3 147 677 rádió. 
3 168 940 robogó. 3 188 374 
rádió. 3 20« 805 8000 forintos 
Véa. utalvány. 3 209 01.1 tele-
vízió. 3 211 529 csónak, mo-

torral. 3 214 860 karóra — 
3 216 121 rádió. 3 231 628 rá-
dió 3 233 228 a jándékkosár . 
3 246 198 kerékpár. 3 250 243 
televízió. 3 259 193 fényképe-
zőgép. 3 260 393 fényképező-
gép. .3 284 111 sátorfclszere-
lés. — 3 297 975 varrógép. 
3 304 807 rádió. 3 310 345 rá-
dió. 3 349 565 televízió. 

3 358 368 csónak motorral. 
3 368 594 5000 forintos vás. 
utalv. 3 371 275 10 000 forin-
1 os vás. utalv. 3 380 512 le-
mezjátszó 3 418 317 televízió. 
3 420 685 bőrkabát. 3 426 267 
pad lókef élőgép. 3 427 732 sá-
torfelszerelés. 3 433 752 sátor-
felszerelés. 3 467 692 kerék-
pár. 3 473 885 a jándékkosár . 
3 485 520 útikészlel. 3 488 *83 
rádió. 3 495 868 rádió. 

3 510 423 kerékpár. 3 510 725 
kétszemélyes, hatnapos tár-
sasutazás Moszkvába. 

3 514 877 rádió. 3 516 712 
hűtőszekrény. 3 517 186 5000 
forintos vás. utalv. 3 519 758 
televízió. 3 530 434 televízió. 
3 534 160 6000 forintos vás. 
utalv. 3 543 103 kerékpár. 
3 546 451 rádió, 3 554 566 rá-
dió. 3 557 093 kerékpár. 

3 556 575 rádió. 3 571 811 
karóra. 3 581 222 lemezját-

szó. 3 581 936 rádió. 3 585 073 
fényképezőgép. 

A fenti gyorsllsla közvet-
lenül a sorsolás után készüli. 1 

ezért az eseileges hibákért 
felelősséget nem vállalunk. 
A nyereménnyel kihúzott 
szelvényeket legkésőbb jú-
nius 20-ig kell bemutatni a 
Sportfogadási és Lottó Igaz-
gatóságon, vagy bármelyik 
OTP-fiókban, toló-foitó ki-
re f tdenséf í n. '(MT!> 

Verejték ellen — 
I l e s o d o r ! 

Az E L I D A 

®e$of>or 
b i z t o s h a l d s i i Iz.zarlHsggttó 
é s s z a g t a l a n í t ó k r é m . í z -
l é se s . m ű a n y a g f l a k o n b a n 
k a p h a t " a z I l l a t s z e r b o l t o k -
b a n . F o g y . a r a F t . 17. 

Garázsmesteri 
tanfolyam 
I n d u l a K P M A u t ó k ö z l e k e -
d é s i T a n i n t é z e t n é l S z e -
g e d . T á b o r u t c a 2. J e l e n t -
k e z é s s z e m e l y e s e n v a g y l e -
vélben. 10344 . 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 

l / I ^ W í í n u p ü H , n y ú H i c w m M 

T ö b b e z e r m i n t á b ó l v á l a s z t h a t 

m a g á n a k s e l y e m és m o s ó m é t e r á r u t 

Hullámkrepp 70—90 cm sz. 25,70 Ft-tól 29,40 Et-ig 
Delén, nyomott 70—90 cm. sz. 25,80 Ft-tól 32,90 Ft-ig 
Nyomott piké 80—90 cm sz. 34 
Nyomott karton 70—90 cm sz. __ 
Famuttípusú műszál ruhaanyagok 

70—90 cm sz. 20.60 Ft-tól 37, 
»Daisy« nyomott gyürtelenített ruhaselyem 

80 cm sz 
Műselyem twill, nyomott 90 cm sz. 
Tiszta selyem, nyomott 90 cm sz. 
Nylon, nyomott 90 cm sz. 

Ft-tól 42.— Ft-ig 
28,70 Ft-tol 37,80 Ft-ig 

Ft-ig 

40,70 Ft 
3 7 , - „ 

113,— „ 
120,— „ 

Műselyem shantung. gyűrteleníteU 90 cm sz. 41.50 
Műselyem ripsz, gyűrtelenített 90 cm sz. 76.90 
-Kendál- ruha és kiskosztüm, selyem 90 cm sz. 

56,10 
Hernyóselyem burette 00 cm sz. 125.— 
Jacquard ruhaselymek 90 cm sz. 59,60 65,80 
Kínai import hernyóselyem hiuzanyag 

90 cm sz. 85,— 
Kínai import burett 70 cm sz. 48,— 
Kínai import félselyem jucquard ruhaseiymek 

70 cm sz. 78,— 

Kapható a szakboltokban és az állami áruházakban! 
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Augusztus 20-ra készülnek 
a szegedi üzemek szoeialista brigádjai 

Szeged valamennyi üzemé-
ben új szakaszába lépett a 
munkaverseny. A gyárak dol-
gozói, a brigádok augusztus 
20-át, alkotmányunk szüle-
tésének évfordulóját újabb 
munkasikerekkel akarják 
köszönteni. A szoeialista bri-
gádok a termelés lenditői. 
Az augusztus 20-i munka-
vállalásaik is bizonyítják, 
megérdemelték a megtisz-
telő kitüntetést. Három 
üzembe látogattunk el és 
megnéztük, hogyan dolgoz-
nak a szocialista brigádok, 
hogyan készülnek augusztus 
20-ra. 

Az Acél-brigád az élen 
A XI-es Autójavító Válla-

latnál a legutóbbi termelési 
értekezleten a szocialista bri-
gád címért küzdő öt brigád 
közül a gépműhely Acél-bri-
gádja érte el a kitüntető cí-
met, ennek tagjai teljesítet-
ték elsőnek a feltételeket. Az 
Acél-brigád, a vállalat egyet-
len szocialista brigádja, élen 
jár a kezdeményezésben. 
Most is ők indították el az 
üzemben az augusztus 20-i 
munkaversenyt. 

Kötelezi őket a cím. Az 
első negyedévben az Acél-
brigád került a munkaver-
seny élére. Vállalták, hogy 
tervüket három százalékkal 
túlteljesítik, az önköltséget 
csökkentik. A brigád ez évi 
átlagtermelése 103,8 száza-
lék. Az első negyedévben 8 
százalékkal csökkentették az 
önköltséget. Most, az augusz-
tus 20-ra indított munkaver-
senyben vállalták, hogy a 
3,8 százalékos túlteljesítést 
emelik, az önköltségcsökken-
tésében elért szép eredményt 
pedig megtartják. Ezenkívül 
a brigád valamennyi tagja 
elhatározta, hogy részt vesz 
a gyárudvar betonozásában. 

Az Acél-brigád 12 tagja 
közül ketten általános isko-
lai tanulmányaikat fejezik 
be, két dolgozó pedig a Gép-
ipari Technikum levelező 
tanulója. Most következnek 
az éwégi vizsgák. A brigád 
iskolába járó tagjai elhatá-
rozták. hogy a lehetőségek-
hez mérten a legjobban fe-
jezik be tanulmányaikat. 

Az Acél-brigád példát mu-
tat a tanulásban is. Vala-
mennyi tagja részt vett po-
litikai oktatáson. A zárófog-
lalkozásokon a brigád tag-
jai közül négyen kaptak 
könyvjutalmat kiváló szor-
galmukért. Már lassan ter-
mészetes lesz az Autójavító 
Vállalatnál, hogy minden 
munkaversenyt az Acél-bri-
gád nyer meg. Most sem 
akarnak lemaradni, nemcsak 
elindítói, hanem győztesei is 
akarnak lenni az augusztus 
20-i munkaversenynek. 

Közösségi szeltem 
A Szegedi Kenderfonógyár 

öt szocialista brigádjának 
felajánlásai közül különösen 

kettőnek a vállalása figye-
lemre méltó: Árva Ferencné 
és Bosnyákovics Dezső bri-
gádjáé. Az utóbbi a simító 
üzemrészben dolgozik és — 
csatlakozva az SZMT ver-
senyfelhívásához — az éves 
versenyen belül augusztus 20 
tiszteletére többek között 
vállalta, hogy munkájuk mi-
nősége teljesen kifogástalan 
lesz. ígéretet tettek továbbá 
arra, hogy a gépeket rend-
szeresen karbantartják. De 
ez a brigád nem azért szo-
cialista, hogy ennél többet 
ne vállaljon. Nemcsak a ter-
melésben akarnak helytáll-
ni, hanem a nyáron is kö-
zösen akarnak szórakozni, 
művelődni. 

Árva Ferencné brigádjá-
nak felajánlásai is csak rész-
ben vonatkoznak a terme-
lésre. A vállalások másik ré-
sze a közös szórakozással és 
művelődéssel kapcsolatos. A 
termelőmunkában úgy akar-
nak továbbra is jól helyt-
állni, hogy még jobban se-
gítik egymást az augusztus 
20-ra indított versenysza-
kaszban. még többet törőd-
nek egymás munkájának 
eredményeivel, egyrészt a 
mennyiség, másrészt és fő-
képpen a minőség szempont-
jából. Elhatározták hogy fel-
veszik a kapcsolatot egy 
szovjet kommunista munka-
brigáddal és rendszeresen 
leveleznek majd vele. 

Újítás, tapasztalatcsere 
A Szegedi Bútorgyárban 

hét munkacsapat küzd a szo-
cialista címért, egy pedig 
már el is nyerte. Más-más 
munkahelyen, különböző kö-
rülmények között dolgoznak, 
de mind a nyolc legfőbb 
ambíciója, hogy a termelés-
ben a legjobbak között le-
gyen, hogy a munkaver-
senyben egyre nagyobb si-
kereket érhessen el. Augusz-
tus 20, alkotmányunk nap-
jának tiszteletére is ezért 
tettek új vállalásokat. 

A Lumumba nevét viselő 
szocialista brigád változatla-
nul tartja jő eredményeit. A 
Szputnyik-brigád mely most 
alakult augusztus 20 tiszte-
letére, még a kezdeti lépé-
seknél tart. A Május 1 bri-
gád azonban — mely nem 
sokkal idősebb nála — túl-
jutott a kezdeti nehézsége-
ken. Ez a brigád elsősorban 
minőségjavítást, újítások be-
vezetését és tapasztalatát-
adást vállalt. A minőségi hi-
bákat két százalékra akarják 
csökkenteni. Nemsokára újí-
tást nyújtanak be a furniro-
zással kapcsolatban. Két bri-
gádtag, Horváth István és 
Szabó István -a közelmúlt 
napokban a Győri Cardo 
Bútorgyárban járt és az ot-
tani hidraulikus prés mű-

ködését tanulmányozta. A 
szegedi üzem ugyanis a kö-
zeljövőben hasonló gépet fog 
kapni, s így könnyebb lesz 
kezelésének elsajátitása. 

Nemcsak termelési feladatok 
vállalásával készül a Május 
1 brigád augusztus 20-ra. 
Minden brigádtag havi 12 
óra társadalmi munkát vál-
lalt, s ezt jelenleg — a klá-
rafalvi Haladás Termelőszö-
vetkezet számára — 60 me-
legágyi ráma készítésére 
használják fel. Tőrödnek üze-
mük idős, nyugdíjas dolgo-
zóival is, minden héten 
meglátogatnak közülük egyet, 
egyet 

A bútorgyári szocialista 
brigádok vállalásainak ösz-
szegezése most folyik. Mivel 
pedig mind a nyolc brigád 
lelkesen készül felajánlásai 
teljesítésére, minden bizony-
nyal új lendületet vesz a 
munkaverseny augusztus 20, 
alkotmányunk születésnapjá-
nak tiszteletére. 

A termelőszövetkezeti asszonyok 
nagyon sokat tehetnek 

a mezőgazdaság további fejlesztéséért 
Kádár János elvtárs is részt vett és felszólalt 

a Magyar Nők Országos Tanácsának pénteki ülésén 
Pénteken az Országház 

épületében ülést tartott a 
Magyar Nők Országos Taná-
csa. 

Az ülésen részt vett Kádár 
János, az MSZMP Központi 
Bizottságának első titkára is. 

Erdei Lászlóné, az Orszá-
gos Nőtanács elnöke ismer-
tette a nőmozgalom felada-
tait a szövetkezeti gazdálko-
dás megszilárditásában. 
Hangsúlyozta, hogy 

a mezőgazdaság szocialista 
átszervezése, a szövetkezeti 
élet új körülményeket te-
remt az asszonyok számá-
ra is 

a munkában, a társadalmi 
életben, a családban. 

Rámutatott arra. hogy az 
elmúlt évben majd minden 
termelőszövetkezetben meg-
alakultak és eredménnyel 
dolgoznak a nőbizottságok. 
Azokban a községekben, ahol 
több termelőszövetkezet van, 
továbbra is a községi nőta-

nács irányítja a helyi nő-
mozgalmat. 

Indokolt, hogy a mező-
gazdasági községek nötaná-
csában többségben legye-
nek a termelőszövetkezeti 
asszonyok. 

Kádár János elvtárs: 

A munkásfiatalom váltotta valóra 
a nők évszázados céljait 

A megoldásra váró politikai 
és gazdasági feladatok meg-
követelik, hogy a nőmozga-
lom munkája, az irányítás 
színvonala minden fokon fej-
lődjék, erősödjék — hangsú-
lvozta Erdei Lászlóné. 

A beszámolót követő vitá-
ban Gulyás Emiiné Szabolcs-
Szatmár megyei, Németh 
Istvánné Zala megyei és 
Légrádi Ferencné Vas me-
gyei küldött után felszólalt 
Kádár János elvtárs is. Rész-
letesen beszélj a nőmozga-
lom múltjáról, s mai fel-
adatairól. Aláhúzta, hogy 

a munkáshatalom váltotta 
és váltja valóra azokat a 

Gyorsabban és olcsóbban építkeznek 
a baktói szövetkezeti gazdák 

A baktói . Felszabadulás 
Termelőszövetkezet gazdái a 
múlt évben a sándorfalvi 
műút mentén egy teljesen 
új, korszerű szövetkezeti ma-
jor építését kezdték el. A 
száz férőhelyes tehénistállót 
még állami vállalattal épí-
tették. A jövőben azonban 
már nem lesz szükség a 
Csongrád Megyei Építőipari 
Vállalat dolgozóinak segítsé-
gére. A tsz tagja lett Szal-
ma János építésztechnikus, 
aki 30 tagú építőbrigádjával 
vállalta, hogy 

az ez évre tervezett ösz-

szes építési munkákat hat 
hónap alatt befejezik. 

Építenek többek között négy 
darab, egyenként 20 férőhe-
lyes sertésfiaztatót, 250 fé-
rőhelyes süldőszállást, hiz-
laldákat 360 sertés részére, 
s a megtakarított anyagból 
tea-ven felül egy 240 férőhe-
lyes süldőszállás is készül. 
A körszerű sertéstenyésztés-
hez szükséges épületek befeje-
zése után elkészítenek még 
egy nagyobb szerfás növen-
dékmarha-istállót is. Ezután 

az újszegedi Rózsa Ferenc 

Termelőszövetkezetben is 
vállalnak munkát, 

s közben felépítik a szövet-
kezeti tagok készülő családi 
házait is. 

Ez a jól szervezett, gépek-
kel is felszerelt épitőbrigád 
nagy könnyebbségére van a 
közösségnek. 

Sokkal olcsóbban építkez-
hetnek így, 

s a tervezést sem kell külön 
fizetni, mert a gazdasági 
épületek és a családi házak 
tervrajzait egyaránt a tsz 
tagja, Szalma János techni-
kus készíti el. 

célokat, amelyekért a nők 
legjobbjai századok óta 
harcoltak. 

Ma a legfontosabb felada-
tunk az anyagi alapok bőví-
tése és a szocializmus teljes 
győzelmének kivívása ha-
zánkban. Ebben segíthetnek 
sokat a magyar nők, a mun-
kás- és parasztasszonyok is. 

Ma már — miután megte-
remtettük az alapokat — 
igen sok múlik az embe-
rek akaratán, kezdeménye-
zésén, összefogásán. 

Nem mindegy például, hány 
családtag dolgozik a szövet-
kezetben és hogyan segíte-
nek az asszonyok a növény-
ápolásban. 

Amikor a betakarításra ke-
rül a dolog, sem a szövet-
kezetnek, sem az ország-
nak nem közömbös, hogy 
többet termeltünk-e az 
idén, mint amennyit ter-
veztünk. 

Akkor ugyanis fontos a pa-
rasztasszonyoknak is, hogy 
mennyit osztanak például a 
munkaegységre. 

A szövetkezeti asszonyok 
sokat tehetnek a baromti-
tcnyészlésért, de azért is, 
hogy a háztájiban is szer-
ződjenek disznóhizlalásra. 
Részletesen szólt a nök ta-

nulásának jelentőségéről is. 
A lányok előtt igen nagy le-
hetőségek állnak: 

várja őket a mezőgazda-
ság, igen sok mezőgazda-
sági mérnök, technikus, 
szakember keM a nagy-
üzemekbe. 

Sajátítsák el a mezőgazda-
sági tudományt, óriási szük-
ség lesz tudásukra. 

A vita lezárása után a fel-
szólalásokra Erdei Lászlóné 
válaszolt. (MTI) 

Megholt Mihail Hrung 'esev 
Pénteken, hatvan éves ko- ja, a Szovjetunió Legfelső 

rában váratlanul elhunyt Tanácsának képviselője. 
Mihail Hrunyicsev. a Szov- Az SZKP XIX. és XX. 
jetunió Minisztertanácsának kongresszusa óta volt tagja 
elnökhelyettese, az SZKP a párt Központi Bizottságá-
Közpowti Bizottságának tag- nak. 

II lengyel mezőgazdasági küldöttség 
látoga ása dr. Münnich Ferencnél 

Dr. Münnich Ferenc, a 
forradalmi munkás-paraszt 
kormány elnöke pénteken 
délelőtt a hivatalában fogad-
ta Stefán Ignart, a Lengyel 
Népköztársaság Miniszterta-
nácsának elnökhelyettesét, a 
hazánkban tartózkodó len-
gyel mezőgazdasági küldött-
ség vezetőjét, továbbá Jozel" 
Okuniewski földművelésügyi 
miniszterhelyettest és Jan 
Klecha országgyűlési képvi-
selőt, a Lengyel Egyesült 
Munkáspárt Központi Bizott-
sága mezőgazdasági osztályá-
nak helyettes vezetőjét, a 

küldöttség tagjait. A szíves 
baráti beszélgetésen Jelen 
volt Losonczi Pál földműve-
lésügyi miniszter, dr. Gál Ti-
vadar, a Minisztertanács tit-
kárságának vezetője, vala-
mint Naményi Géza, a Mi-
nisztertanács Tájékoztatási 
Hivatalának vezetője. 

Fehér Lajos, a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Po-
litikai Bizottságának tagja, 
a Központi Bizottság titkára 
pénteken fogadta a küldött-
ség tagjait. A baráti beszél-
tében részt vett Losonczi Pál 
földművelésügyi miniszter. 

Sok gyógynövényt szállítunk exportra 
Csongrád megyéből 

Csongrád megye évek ota 
nagy segítséget nyújt a ha-
zai gyógyszergyáraknak a 
hasznos gyógynövények ter-
mesztésében. Ebben az év-
ben különösen nagy mennyi-
ségű gyógynövény termelese 
várható, mert a 

csapadékos időjárás igen 
kedvezően hatott a növé-
nyek fejlődésére. 

Szépen nő már az anyarozs, 
a madárcsucsor, lesz elegen-
dő gyűszűvirág, oriánder és 
sáfrányos szeklice is, amely 
mind hasznos kelléke a 
gyógyszergyártásnak. 

A hazai gyógyszergyárak 
mellett 

exportra is nagyobb meny-
nyiséget szállít gyógynö-
vényből Csongrád megye. 

Az idén főleg oriándert és 
sáfrányos szeklicét rendel-
tek a külföldi gyógyszergyá-
rak. A belföldi vegyészeti 
üzemekbe kerülő anyagokból 
is félkész vagy kész termék-
ként nagy mennyiség kerül 
exportra. A budapesti Her-
baria Gyógy növény termesztő 
Vállalat tervei alapján 

a következő években még 

több gyógynövényt ter-
mesztenek Csongrád me-
gyében, 

különösen oriánderből és 
madárcsucsorból vár a ha-
zai és a külföldi gyógyszer-
ipar nagyobb mennyiséget. 
A gyógynövények termeszté-
sébe egyre több tsz is be-
kapcsolódik. 

Ötvennyolc előadás az országos 
textilipari műszaki konferencián 

A csütörtökön megkezdő-
dött 11. országos textilipari 
műszaki konferencia, három-
napos tanácskozásain 58 elő-
adás és korreferátum hang-
zik el. A konferencia részt-
vevői pénteken több hazai és 
külföldi szakember új eljá-
rásával a textilipar új tech-

Harminckétezerötszáz fiatal tanul 
az állami zeneiskolákban 

Hazánkban a felszabadulás 
előtt Budapesten csupán egy 
állami zeneiskola volt, a na-
gyobb vidéki városokban pe-
dig csak az úgynevezett egye-
sületi zeneiskolák működtek. 
Az 1960—6l-es tanévben Bu-
dapesten tíz, vidéken pedig 
negyvenhat hétosztályos ál-
lami zeneiskolában folyik a 
hangszeres, ének- és elméleti 
zeneoktatás. 1957—58-as tan-
évben 25 500 gyermek tanult 
az állami zeneiskolákban, az 
idén már 32 500. A tervek 
szerint évente három új ze-
neiskolával bővül a halózat. 

Ezekben a napokban or-
szágszerte megkezdődött — 
az általános iskolák első 
osztályában — a zenei tehet-
ségkutatás. Kiválasztják azo-
kat a gyermekeket, akik fo-
gékonyságot árulnak el ze-
nei tanulásra és ezeket fel-
vételire javasolják. 

Az állami zeneiskolákban 
június 5-e és 12-e között tart-
ják az évzáró vizsgákat, az 
V. osztálytól magasabban 
pedig aí évzáró hangverse-
nyeket. (MTI) 

nológiáival ismerkedtek meg. 
Előadások hangzottak el a 
szövőgépek korszerűsítésének 
módjairól, a szövés nélküli 
textiliák technológiájának 
fejlesztéséről, a szintetikus 
szálak felhasználásáról. 

Nagy érdeklődés kisérte 
Fritz Bollandnak, az NDK 
kutatómémökének előadását, 
amelyben beszámolt arról az 
eljárásról, amellyel a szin-
tetikus szálat a természetes 
szálakkal azonos tulajdonsá-
gúvá tette. 

Gagarin-aranyérem 
A szovjet öntőmunkások 

szakszervezete elhatározta, 
hogy aranyérmet önt Jurij 
Gagarin, az első szovjet űr-
hajós hőstettének tiszteleté-
re. Gagarint ugyanis, mint 
egykori öntőmunkást, a szak-
szervezet tiszteletbeli tagjá-
vá valasztotta. 
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J é g s z e k r é n y , j ó á l l a -
p o t b a n , r é s z l e t r e Is 
e l a d ó , F a r a g ó u t c a 
22. sza 'm. 
F e h é r z o m á n c o z o t t 
tűzhely eladó, vidra 
utca 3.. II. 7. 

10354 
E g y k m t ö r p o s z u p é r 
r á d i ó e l a d ó . B ö v e b . 
b e l Srzegcd. C s u k a 
u t c a 8„ v a s a r n a p m-
i a . 2390 
F l a d ó ú j S0*i20-as 
a b l a k . f a a n y a g . e l -
s z e g e d , B o g a r a s ! u . 
5. 2.-130 
R « l y e g e t l e t ge lűnyö -
s e b b e n v a i s á r o l h a t , 
é r t é k e s í t h e t F a l u s 
b e l y e g k e r e s k t e d é s . 
K e l e m e n u . 4. x h p 

V i l á g o s fé l h a l ó s z o -
b a b ú t a r e l a d ó . É r d . 
L e n i n k r t . 29.. I . 
e m . d a l i b a l a k á s . 

_ 2.302 
K e t t ő á g y . r a k h a t ó 
p a p r i k a - p a l á n t a e l - . 
a d ó . K i s f a l u d y u . j 
10. 25119 
P l a n i n ó k i f o g á s t a l a n 
a M a p o t b e n e l a d ó . -
SOOO-ért, L e n i n k r t . | 
28.. II . 1. 2600 
F i g y e l e m ! V f r t S ú g . 
e.solást. o l c s ó n é s 
jó l v á l l a l P u s k á s 
P á l t i z v e z é f é k s z c r r -
l ő m e s t e f . M i k s z á t h 
K á l m á n n 17 xttl.'U 
T r á g y a eggdd. . i t tesef : 
A t t i l a sgg. 10«. 

242» ; 

F t e s l g a flelvasarlását 
m e g k e z d t é k m i n d e n 
m e n n y i s e d b e n . É r -
d e k l ő d n i .a g j o j j t é s i 
l e h e t ő s é g . v a l a m i n t 
a f e l v á s a g l á s t a r a k -
r ó l a S z e g e d i F ö l d -
m ű v e s s z ő v e t k e z e t 
m e g b í z o t t j á n á l D o -
r o z s m a i iát 21. s z á m 
a l á t t . X2429 

E ö l ű i n O v f w s z ö V é t k e -
ze t a h á r s f a v i r á g 

á t v é t e l é t m e g k e z d t e . 
A t v e v ő h e f y : K i s k u n -
rtofozsma, P e t ő f i u . 
«7. 24.70 
m r a r p o l t t ü r o s h á -
l ó s z o b a b u t o r , á g y b e -
t é t t e l . E r d . : d é l u t á n . 
R e m é n y u . 7.1. 3094 
H á l l o n k a b á t , l e m -
b e r t z s e k , s p o r t b a l -
l o n r e n d e l é s r e k é -
s z í t ő n é l . J ó k a i u t c a 
71; 7031 
l ' J s v á j c i k a r ó r a . 30 
m k ő t é l , l e e n e z h a j t ó -
g a t o g e p . c » a t o r n a -
V u k n i z ó g é p , d r ó t h á -
l o s z ö v ő g é p e l a d ó . 
F ü r i u . 7. 2417 
í i ia tJd g e n e r á l o z . o t t 
. . T a t r a p l á n " s z e -
m é l y g é p k o c s i . n a g y 
m o t o r t b e s z á m í t o k , 
f i z e t é s i k e d v e z m é n y -
it ve i . t. rá.: C s e r z y 
M i h á l y u . 1. s z á m . 
délután. 3£n 
K a j a k . 2 s z e m é l y e s , 
m a s s z í v , b i z t o n s á g o s , 
e l g d ó . M e a b t z ó t t : 
K o c k a g o n d n o k . B é -
k e ÚSíóhár . . 7447 

M o r z s o l t k u k o r i c a é s 
a r p a e l a d ó . A l s ó v á -
r o s , D o b ó a . 31. 

3307 
i f*fó« z o h a b u t o r , p o -
l i t ú r o z o t t . ú j s z e r ű 
á l l a p o t b a n e l a d ó . 
Ú j s z e g e d , T o r o n t á l 
t e r 3. B. n . e m . 3. 

' JI303 
E|TS fái "hálőbútór 
o l c s ó n e l a d ó . F r a n -
c i a a . ». C s i k ó s 

_ _ 3372 
Eladó másfél mát* 
res előszobafal és 
gyermek sportkocsi. 
Érd. szombat dél-
után, vasárnap dél-
előtt hétköznap S 
óratót. Tolbuhin su-
gárút 37. Pappné. 

2504 
R i p s z s e i y e m , f é í i g -
k é s z m u s f á r s t i t t 
k o m p i é h á r o m r é s z e s , 
k ö z é p t á r m e t r e e l a d ó . 
Erd.*: F e l s ö t l 7 Z á p * r t 
6.. h á z m e s t e r . _ 3507 
K e r e s e k j ó k a r b a n 
l e v ő b e t e g t o l ó k o -
cs i t . G a r a m u t c a 12. 
K ü l s ő - C s o n g r á d i s u -
g á r ú t , B o r t o n t e i e p . 
rtr.v. B i c z ó k A n t a l -
it é. 2507 
n r r m ' - c s C s e p e l 
4 077-ert k i f o g á s t a l a n 
á l l a p o t b a n e l a d ó , — 
e s e t i e a f i z e t é s i k e d -
v e z m é n n y e l , J u h á s z 
G y u l a 2 a. , fldszt. 

231» 

K i a d ó m o d e m k r e -
d e n c . attzttai k ö n y v -
s z e k r é n y . 4 p á r n á -
zo t t s z é k . B e r c s é -
n y i u . 13., II , e tn . 
t r . m i 
y \ ú s s z é k , a : : y . " e j -
j e ü s z e k r é h y , f e l r u -
h á s s z e k r é n y . k o n y -
l i n k r e d e n c n e k jó . "1-
r-Son e l a d ó . T o l h u -
h i n s g t . 5., I. 4. 

402« 
R á d i ó . A R 31 l - e s I 
e l a d ó . P e t ő f i S á n -
d o r s g t . 31.. t a n u r -
n.ő. 3327 j 
K i s S l n g e r v a r r ó -
g é p o l c s ó n e l a d ó . — 
H o n v é d t é r 8.. — 
f ldsz . 10. 1372 
F i g y e l e m : K ú t g y i i r ü . 
p e r m e t e z ő k a d a k . 
c e m e n l v a l y ú k , k é -
m é n y a j t ő k é s s í r k e -
r e s z t e k k a p h a t ó k . 
P a c s i r t a é s H é t v e -
z é r u . s a r o k . B ó e e ő . 

X2139 
358-es S t a n d a r d - m o -
t o r , k i f o g á s t a l a n á l -
l a p o t b a n e l a d ó . — 
E r d . b á r m i k o r . U j -
P e t ő f i t e l e p . 40. u t c a 
1167. sz . h á z . 202« 
O l d a l k o c s i s , 500-as 
m o t o r k e r é k p á r . — 
ü z e m b i z t o s 8300-ért 
e l a d ó . M o s z k v a i k r t . 
23 b . 252« 
K i f o g á s t a l a n K 55-
ős e l a d ó . M i k s z á t h 
K á l m á n u . 23. Mol -
n á r . 3903 

S z é p f e s t e t t m o d e r n 
hátin e l a d ó . B i h a r t 
n. * a . 2447 
O l d a l k o c s i s m o t o i 

o-ícaon e l a d ó . H u -
n y a d i t é r II. 2437 
v a r r ó g é p , n ó i r u -
h á k . z o n g o r a t e r i t ö 
e l a d o k . G u t e n b e r g 
u . 20., f l d s z . i r o d a . 

_ 2426 
J ó l b e j á r a t o t ' B e r v a 
m o p e d e l a d ó , p a r -
t i z án u t c a 10., m a -
g a s f l d s z . 4. _ 2427 
E l a d ó f e s t e t t h á l ó " 
f ü g g ö n y . k é z i k o c s i , 
á g y g w n t t ú r a , p á r n a , 
k é t a k n á s k a l v h « . 
• toka i u . 6.. I . c m . 
K r i s t a . 2411 
M É h c s á l a d o k . m-es 
k a p t á r o k . o l c M n el-
a d o k . E r d . : s z o m -
b a t d é l u t á n , v a s á r -
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S á g v á r i t e l e p . S z a -
badkai u. 10. ' 3977 
G e n e r á l o z o M W a r t d e -
r e r íoo c m « m o t o r 
e l a d ó . B e r c s é n y i u . 
t».. I. e m e l e t , x39 _ -
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17.5 p i t é C s e p e l m o -
t o r e l a d ó . Á s o t t h a -
l o m , F e l s z a b a d u l á s 
u . 27. sz. M e g t e -
k i n t h e t ő v a s á r o a n 
3—17. 2314 
» z m o k l n g flrtllfőldí) 
t e l j e s e n ú j . v é k o n y 
a l a k r a e l a d ó . B é c s i 
k r t . 11. a . , d u . 4- tő l . 

2317 
125-ös D a n ú v i a , r e -
k a m i é é s e g y é b b ú -
t o r d a r a b o k e l a d o k . 
Á r v í z u . 6 0 á . E r d . 
d u . 2- tő l . 2.345 

C s e p e l 123-ös m o t o r . 
D o n g ó s e g é d m o t o r , 
f é r í i k e r é k p á r e l a d ó . 
Ú j s z e g e d , T o r d a i s o r 
11. 2922 
S z é p g y e r m e k s p o r t -
k o c s i e l a d ó . P ü s p r t k 
u t c a 11/«., I I . e m . 5. 

2523 
Z s e b r á d i ó , ú j , e l a d ó . 
T e l e k i u t c a 17. D e á k 
_ _ _ _ _ 2517 
B e j á r a t o t t f e k e t e 
P a n n ó n i a m o t o r k " -
r é k p á r I g é n y é é n e k 
e l a d ó . J ó k a i u t c a .7.. 
c i n e l e t . 2. » 1 1 
L e v é l a j t ó k , 4 d b « 
m - e s g ö m b f e n y ő . 
máz.sa 4 m é t e r e s 
l é t r a , e b é d l ö b ü t o r e l -
a d ó . B a r á t h u . 11. 

_ 2454 
S z é p f e h é r , m é l y 
g y e r m e k k o c s i , O r i o n 
527 A G - t í p u s ú l e m e z -
j á t s z ó s r á d i ó e l a d ó . 
A p á c a u . 21 a . 2470 
K i s e b b m e n n y i s é g ű 
c s e r é p , v á l y o g , p a í s . 
e é m e n t v á l y ú é s a b -
l a k o k e l a d o k . P e f ó -
f i t e l e p . X. u . 373 b. 

2571 
K i a d ó k i f o g á s t a l a n 
e g y a j t ó s j é g s z e k -
r é n y , j á r ó k a é« Kr t 
k ü l ö n b ö z ő m l n t s j ú 
s z é p k l ö p l i - f ü g g ö n y . 
Ú j s z e g e d , J a n k o v i c s 
u t c a s. 2167 
O y ö i i e r c s k r i z a n t l m , 
b l a n z s é - d u g v a n y e l -
a d ó . K e n d e r g y á r i u . 
UL Ú j s z e g e d . 2469 
P r l r n á á l l a p o t b a n l e -
v ő 357 c m « m o t o r -
k e r é k p á r e l a d ó , 
v a g y k i s e b b é r t e l c s e -
r é l h e t ő . L e n i n k r t , 
79.. B e n z i n k ú t n á l . 
h á z m e s t e r . 1477 
190-as s f t d h s m o t o r -
k e r é k p á r e l a d ó , ú j -
s z e g e d . K o r o n d i ti. 
a. s z á m . 2479 

Moder i» k o n y h a b ú -
to r . f o t e l á g y , k a r o s -
s z é k e k e l a d ó k . T á -
bwr u . 7 b . 3P50 
K i f o g á s t a l a n . 7 d b -
o s . . M a h a g ó n i ' ' h á -
l ó b ú t o r , p o l i t ú r o s 
a s z t á l . s z é k e k . e l -
a d o k . M é r e y u . 13., 
IU . 2. T o t h . 3919 
i í j t o f o r o s m e í l é n y , 
l e m b e r d z s e k . f n o t o -
r o s n a d r a a r e n d e l é s -
r e k é s z í t ő n é l , J ó k a i 
u t c a 3. 7032 
P r í m a m t i h e l y k e -
rékpár, kárikahajt'.s 
' a r r ó g e p e s 12.5 c m 3 
D a n ú v i a m o t o r e l -
a d ó . M a r x t é r t2.. 
fldsz. 4. 2387 
E S T b e t a n í t ó é t n é -
m e t v i z s l a e l a d ó . 
H a l á s z u t c a 28. 

_ 2582 
Márkás o l a j f e s t m é -
n y e k e l a d ó k . M e g -
t e k i n t h e t ő e g é s z n a p . 
A r a d i v é r t a n ú k t e -
r e 3.. I. 6. 2.333 
Kiadó 7 a g ú b r o n z 
c s i l l á r , h e n g e r e s k é -
zi m á n g o r l ó ü v e g e k , 
d e m t z s o n o k . L e n i n 
k r t 9«.. fldsz. 
b a l r a . 2380 
S e z l o n , k o n y h a b ú -
t o r f e s t e t t fél h á -
ló. J ó a l l a o o t b a n e l -
a d ó . M e g t e k i n t h e t ő 
s z o m b a t o n d u . é s 
v a s á r n a p . C í m : S z e -
g e d . C s e m e g t u t c a 
15. s z á m . ( B a k s á é k . ) 

2379 
V i l á g o s h á l ó , r é g i -
f a j f a k o n y h a b ú t o r 
e l a d ó . T i s z a L a j o s 
u t c a 27. 2373 

ü g y f e s t e t t h a l ó el-
a d ó d u . 2 - tő l . B a j -
c s y - Z s . u . 221. I . 2. 
1-Sószegi' . 2554 
3 á g v c s i p m e n t e s 
p a p r i k y p a l á n t a e l -
a d ó . K ö z é p u . 5. 

23.311 
K o t T y h a b u t o r o l c s ó n 
e l a d ó . P e t ő f i t e l e p . .5-
ö s u . 182. 2549 

! Egy befeJenyiló» ab- j 
lak eladó. Szatyma-

I zi u. 7 a . 254h 
B e r v a m o t o r k e r c k -
p á r . a l i g h a s z n á l t I 
aM»p»úb»n e l a d ó . 
T e l e k i u . 17. Eárak. i 
_ _ _ _ _ _ _ £>18 

C »»V-zett " p l e h t e k n ő ! 
17ÓXS7, n a g y o n e r ő s . 
eladó-. L e n i n k r t . 62. 
C a o t y . 2484 

i tEpól O l y m p i a sze -
m é l y g é p k o c s i , t e l j e -
s en f e l ú j í t v a , e l a d ó . 
S z e n t e s , S z e n t A r i r a 
u t c a 5. «311 
H ó d f a r k ú c s e r é p . — 
f e h é r m é t y g y e r -
m e k k o c s * e l a d ó . — 
B o s z o r k á n y s z i g e t u 
Kk 247.5 
2 d b s z e k r é n y e lar lo . 
T á n c s i c s M. u . 3 a . . 

c m . MPI' 
2 fo t e l k a n a p é v a l j ó 
á l l a p o d b a n , a l k a l m i 
á r o n e l a d ó . K l a u z á l 
t é r S.. I. i. É k e s . 

2191 
P a n n ó n i a 25« ern'l 
e - o n a k m o t o r e l a d ó , 
á r v í z u. 20.. a l s ó 

c e n g ó . 2192 
E l a d ó v a d o n a t ú j 
ü v e g a j t ó e s e g y 
m a z s a . Ú j s z e g e d , 
K á l l a y f a s o r 63. 

2493 
Ü l k é t s z á r n v » « . f e -
l í i l v i l á g f t ó s b e t á r a t i 
a j t ó . ké t r e d ő n y ö s 
a b l a k e l a d ó . S z a b a d -
s á i t ó ufe.-t 23. 2497 
K e r e s e m m e g v é t e l r e 
m a g a s á r o n K á l l a y — 
C z o b e l Bela c. k ö n y -
vé t . A R S H u n g á r i c a -
s o r o z a t . S á n d o r , S z é -
e h e n y l t é r 17. 244« 

B e l v á r o s i I . e m e l e t i . | 
k é t s z o b a . o s s z k o m -
it u-t o s l a k a s o m c l c s o - j 
t te lhcm 2 es- ftel l i a -
r o m s z n b a s , ö s s z k o m - j 
f o r t o s é r t . , , E g y e t e m j 
k ö r n y é k é n " j e l l g e r e ; 
h i r d e t ő b e . 403.". 
K e t t ö s z o b á s , öss-z-
k o m f o r t o s la-teás e l -
e s e r é l h e t ő h a s o n l ó 
k i s e b b m é r e t ü c r r — 
v a g y m á » f é l s z o b á -
s é r t . . B a r m i k o r " 
j e l t g e r e h i r d e t ő b e . 

4935 
S z e r é n y d o l g o z o n ö 
b ú t o r o z o t t s z o b á t 
k e r e s . „ J ó l f i z e t " 

j , e l igere h i r d e t ő b e . 
4942 

E l c s e r é l n é m b u d a -
o e s t t c s i l l a g t e l é p i 
kcTszobn, k ő m f o r t o s 
l a l t a s o m a t . e g y s z o h a , 
k o n y h á s s z e g e d i l a -
k á s é r t . \ -agy h a s o n -
loert. Te lc i -on : 110-
851. m u n k a n a p o n 3 \ 

l.Via. 4049 ' 

J ó á l l a p o t b a n l e v ő 
g y e r m e k m é l y k o c s i 
riadó. Sz i l i é r t s o r 
26. 2.774 
125-os p i r o s D a n ú v i a 
e l a d ó . I m r e u . 2 d . 
( F e l s ő c s e n g ő ) . B ú z a 
v e n d é g l ő n é l . 7369 
V i m r l á s e s ó n a k f e l -
s z e r e l é s s é l e l a d ó . — 
J ó z s e f A t t i l a s g t . 7». 

2568 
J é g s z e k r é n y , e g y a j -
t ó s é s k o n y h a a s z t a l 
k i h u z h a t o s . f i ó k o s 
m o s o g a t o k k á l . b á -
d o g t e t ó v e l . m i n d k e t -
t ő j ó a l l a p ó t b a n e l -
a d ó . o o g o l y u . 2., 
I l d sz . 1.- d é l u t á n . 
— — _ 2563 
Vil láf iv t ű z H e í y , 2 l a -
p o s v t i l a n y r e z s ó . — 
szentes i* T e l e v í z i ó -
a n t e n n a e l a d ó . Ú j -
s z e g e d , B é r k é n u t c a 
41. 2433 
S z é p d i ó f a p o l i t ú r o s | 
h á l ó b ú t o r e s s o k i 
m a s t á r g y e la r io . — 
J a k a b L a j o s u . 9. 

4922 

C s e r k é s z k o e s t , k é t -
k e r e k ű . 39-es nő i c i -
p ő k e l a d ó k . F ü r i u . 
4L 2338 
Fekeie P a n n ó n i a e l -
a d d . A l g y ő , Szeger i i 
u . 42. o . a m . 25.77 
í f j Berva k i s m o t o r 
b c i á r a t v a o l c s ó n e l -
a d ó . D o r o z s m a . K i s -
f a l u d v u. 19. "5.>9 
Kukorica 71 zahos 
a r p a k a p h a t ó . P e - i 
t ő f i S á n d o r ' sg t . 83. 1 

S z é e a é n y i . 2563 
Többféle bútorféle, 
h á l o s z o b a b ú t o r e l -
a d ó . P á s z t o r 9. 

2562 
C i r o k m a g , 27 q . e l -
a d ó . R e j t ő . K u n á g o -
ta . T e l e f o n : 13. 
f'lpofestés, r e t i k í i l - ' 
f e s t é s m i n d e n s z í n -
b e n g a r s n c i á y s l . — I 
Szent . M i k l ó s u . 7.. 
r g i s o v á r o s . 4ét9 
J a w a 330-es k i s k e - i 
r e k ű . e l a d ó . É r d e k - | 
l d r ln i : G e o r g i e v i c h 
I v á n . K e c s k e m é t , 
S z t a h á n o v u . J a . 
d é l u t á n 3- tó l . A r v a -
h á z m e l l e t t . x9321 
Bzép p o l i t ú r o s k o m -
b i n á l t s z e k r é n y . 1577 
d h s z ő r e g i ú j t é g l a 
c l a d o . P u s z t a s z e r t u . 
27. 2361 

I d b I77kt00-as h a s z -
n á l t a b l a k e l a d ó . 
A r v f r . u . 7» a . »991 
K é t n o r m á s M u n k a -
e s v " t é l e v i z l ó h o z -
z t v i l ö z e h é s z é k r é n ; / -
n y e l i g é n y e s n e k e l -
atlő. Erő : vasárnap, 
S z e n t M i h á l y u . 3. 

x49 i l 
Re é p n i k o n v h a b v i -
t n r e l a d ó . A l f ö l d i u . 
54. «oot 

E g p b a r o k k s t f l f l 
s z é p á l l ó t ü k ö r e l -
s n ó . s z í n t A n t a l u . 
19. _ «713 
Arpá. BUz* e lá t ló . 
b z * m h á i ő f n s é i ««'•« 
2>'D.. pince. 4914 
Rcdfúu szekrényes í 

öl) u j kt sti p a r i a b -
l g k , h a s z n a i t a b l a -
k o k é s é l t ő e l a d ó . 
J ó s s s f A t t i l a s * t . 
122. 4 B 3 

•Mép hál«.' túíhely. ! 
s é z l o n e l a d c . f i m | 
megtudható Kossuth 
L a j o s " ü t . 7., e<-
p e s z u z l e t . M59 

J a w a , 250-es. e l a d ó . 
S z e g e d , J ó k a i u . 11. 

n 2174 
E z e r e g y é l s z a k a 7 l íö-
t e t b e n . V i l á g i r o d a l m i 
K l a í s z l k ú s a i 97 k f t - | 
l é t , M l k s z á ' h ftss/.es 
mÖVei a t i t o m a l i k u s 
f c s z ü l t s é g s z a b á l y o z ó 
t e l e v í z i ó h o z . e l a d ó . 
É r d e k l ő d n i : ö t v e n e g y 
t e l e f o n o n . 2477 
Klstírtk k i s ú t i k o í f " -
rt-k, n a g y m é r e t ű ú t i -
k o s á r . á l l ó l á m p a . — 
k a r n i s , a s z t a l o k . — 
T e l e k i ti. 6. 2473 
K i a d ó k : a s z t a l . — 
á g y a k b e t é t é k k e l , é j -
j e l i s z e k r é n y e k . s z e k -
r é n y . s z é k f a k o f -
f é r e k , t i sz t i k ö -
p e n y . K o l o z s v á r i 
t é r *. 2393 

Betegtolé kocsit 
( r o s s z b e h a . i t ó s a t ) 
veszek. . » e t e g k o -
e s i " i e l l g é r e c í m e t 
a k i a d ó b a . 2379 
THrpesz . t lpe r . 5 l á m -
p á s v i l á g v e v ó e l a d ó . 
A r a d i v é r t a n ú k t e r e 
5.. I . 3. 9397 

B o n t á s b ó l k i k e r ü l t 
e p ü l e t a n y á g o k e l -
a d ó k ( g e r e n d á k , ez9 -
r é p . l éc , t é g l a , s t b ) 
K o s s u t h L a j o s s e t . 
31. . _ »31i7 
H a s z n á l t ' b ö i v a r r ó -
g é p e l a d ó . T o l b U h i n 
« c 71. 3922 
4 l á n g ú h a s z n á l t g á z -
t ű z h e l y j u t a r t y ó s a n 
g l a d ő . Eür«(U u t c a 
9 a . . . . »494 
E g y 1» s z e m e l y e s 
a s z t a l e l a d ó . T e l e k i 
ú • 19. DObó. 3833 
H a e r n á t t w m a n r o s 
H i z h e l y e l a d ó . ö t -
h a l o m n . 37. s z a m 

2443 

M e l e g á g y ! a b l a k o k 
e l a d ó k . Ú j s z e g e d . 
M ű h e l y u . 9. _4723 
T e r t a m a g n ó s ü r g ő -
s e n e l a d ó . V a s a s -
8 z e n t p é t o r u . t / b . 

4923 
M o d e r n m é l y g y e r -
m e k k o c s i e l a d ó . — 
C s ö n S r a d i s g t . 2 a . 
N é m e t h . 4027 
F e s t e t t h á l ó n a g y o n 
o l c s ó n e l a d ó . T o l b u -
h i n s g t . 30. S a b ó c z i 

472» 
I g é n y e s n e k e l a d o k 
QVslis. k i h ú z h a t ó — 
p o l i t ú r o z o t t a s z t a l t . 
T i s z a L a j o s u . 21. 

4734 
I f á T ő s z o h a b ú t o r el-
a d ó . B o r b á s d . 23. 

4936 
N e k a m l é e l a d ó . C s a -
ba u t c a 68.. s z o m -
b a t . v a s á r n a p . 3043 
E l a d ó : f ü g g ö n y ö k , 
s z e k r é n y , t ü k ó r 
k r e ö e n e . G a l a m b u . 
15. s z á m . X4944 

397-es I E S é s P a n -
n ó n i a s ü r g ő s e n e l -
a d ó . B o s z o r k á n y -
k o n y h a f e l e t t . I . e m . 
O ü m ö r i . .4746 

L A K A I 

K ü l ö n b e j á r a t ú , ü r e s 
v a g y b ú t o r o z o t t s z o -
bá t k e r e s e k . . . E r t e l , 
m i s é g i d o l g o z ó " j e -
l i g ő r e fciadOBa.. 

2695 
A l b é r l e t i s z o b á t " k e -
r e s e k j ú n l i l » 13-re. 
. . J ú n i u s 19" j e l i g é r e 
a k i a d ó b a . x232Q 
2 s z o b á s , f ö l d s z i n -
t e s b e l v á r o s i k o m -
f o r t o s l a k á s o m e l -
c s e r é l e m b u d a p e s t i 
h a s o n l ó vagy k i -
s e b b é r t . „ N a g y o n 
s ü r g ő s ' ' j e l i g é r e k i -
a d ó b a . 2591 

Ü r e s v a g y J o b b k i í -
l ö n b e j á r a t ú b ú t o r o -
z o t t s z o b á t k e r e s . 
„ É r t e l m i s é g i h á z a s -
pár '« j e l i g é r e k i a d ó -
b a . X24.77 

K é n a u l d Jó á l l a p o t -
b a n e l a d ó . Á p r i l i s 4 
ú t j a 9. 494» 

199-ös C s e p e l m o t o r -
k e r é k p á r t o k á r b a n , 
l e v ő , e l a d ó . É r d . : 
H a n g s z é f b o i t b a n , 

Ké t«J4ós f e s t e t t r u -
h á s s z e k r é n y e l a d ó . 
J ó z s e f A t t i l a s g t . 34. 
e m e l e t . 2490 

O r l á s v l r á g i l t ö r n e 
k r i z a n t l n ( b l a n d z s c ) -
p a l a n t a e l a d ó . Ú j -
s z e g e d , T ö l t é s u t c a 

,« . ' s z á m . . 3333 
P a p r i k a p i l á n t a e l -
a d ó . B o s z o r k á n y s z t -
g e t u t c a 31. 2S55 

B é k é s c s a b a i h á r o m -
s z o b á s , s z e m é l y z e t i s , 
p ó t l é k m e n t e s l a k á -
s o m a t e l c s e r é l n é m 
h a s o n l ó s z e g e d i é r t . 
E r d . : K h r e n f e l d — 
T ü n d é r u . 9. 3999 
E l c s e r é l n é m s z e g e d i 
s z o b a , k o n y h a , n y á -
ri k o n y h a , h á z t a r -
t á s i á r a m o s l a k a s o m 
p e s t i , p e s t e r z s é b e t i 
v a g y m á s p e s t k ö r -
n y é k i s z o b a , k o n y -
h a . s p e l z o s l a k á s é r t . 
C s a b a 11. 33. 3933 
K l l l ö n b e j á r a t ú . k7 -
v e a b b é b t i t o r o / o i i 
s z o b á t k e r e s e k s ü r -
g ő s é n . f ü r d ő s z o b a -
h s s z n á l á t t a l . „ R é n -
des" jeligére hlrde-
t ó b e . 4741 

szegedi belvárosi. — 
m i n d e n I g é n y t k i -
e l é g í t ő h á r o m s z o b á s , 
ftsszkomfortos l a -
k c s o m a t e l e s e r e l -
n r m b u d a p e s t i k e t -
t ő s / ó b á s . ö s s z k o m -
f o r t o s . n a p f é n y e s t a -
Vás sa l . É r f l e k l ő d é S : 
E a r k a . S t é g e d , L e -
n i n k r t . 56 a, 

8443 S Z E 

M e á « . k o n y h a , 
spc i z , f á s k a m r a s l a -
kás t c a e r e l n é k n a - ! 
« ' ó b b é r t . k ü l ö n b ő - I 
z e t e t t é r i t e k . G a -
l a m b u t c a 3. S z ü g y i . 

2585 
B u d a p e s t i r g y s z n b w s . 
ö s s z k o m f o r t o s l a k a -
soma«. e l t c s c r e l n é n i 
y / e sec l t u g y a n i l y e -
n é r t . C í m : W i h a e s i i 
F . r n ő n c Ú j s z e g e d , i 
P l U i c h K. u . 36 a. 

3977 j 
F . l c se ré lncn i h e h á r o -
st sz.oba, k o n y h á s , I 
s p e t z o s l a k a s o m a i I 
b e l v á r o s i k é t s z o b á s , i 
e a e t l e y e g y s z o b á s . [ 
g a r z o n l a k a s c r t . S z e -
; :cd. H a j n ó c z i u . 23. ! 
N é m e t h . X2373 1 

S z o b a , k o n y h a , f a s - ! 
k a m r á s , m a a a s f ó l d -
s z l n t e s l a k á s o m a t ! 
e l c s e r é l e m k o m f o r -
t o s é r t „ISIHIft" jc«i-
c e r e ki t d o h a . x2.'.«6 ' 
E l c s e r é l nénit M a r x I 
t r r e n l e v ő 1 e m e - f 
keti, n a . d y m e r e t ú . — | 
k o m f o r t o s l a k a s o m 
k i s e b b m e r e r . ü e r r . ! 
c s a k f ö l d s z i n t e s é r t . I 
B e l v á r o s b a n . . . B M V " 
J e l i g é r e k i a d ó b a . 
F z v s z a b s , ö s s z k o m -
f o r t o s é s e g y s z o b a . 
k o m f o r t o s l a k a s t 
c s e r é l n é k h á r o m s z o -
b a . ö s s z k o m f o r t o s r a . 
„ L e h e t l e v á l a s z t h a -
tó i s " j e l i g é r e k i - j 
a d ó b a . 2595 
E g y s z o b a , ö s s z k o m - j 
f o r t ó s l a k a s t e s e - : 
r é l n ő k k é t s z o b a . 
ö s s z k o m f o r t o s r a . — 
E a y s z o b a . k o m f o r - ! 
tos t . e g y s / o b a . ö s s z - í 
k o m f o r t o s r a . „ L e h e - | 
f ő l e g e g y m á s k ö z e - i 
l é b e " j e ü g e r e k i . ; 
a d ó b a . 2597 
E l e s e r é b t é m o r o s h á -
zt s z o b a , k o n y h a . : 
e l ő s z o b a , s p e t z o s l a - 1 

Í r á s o m s z e g e d i é r t . j 
. . S z é p l a k á s " j e l i g é - i 
r e a h i r d e t ő b e . 

4993 i 
M a g á n h á z b a n l e v ő 
h á r o m s z ó b a . ö s s z - j 
k o m f o r t o s l a k á s t k e - | 
r é s e k t é r í t é s s e l . 
. . T l s z a t á j " j e l i g é r e a 
k i a d ó b a . 2547 
K e r t e s m a g a n h a z b a n 
l evő s z o b a , k o n y h a » 
l a k á s t c s e r e i e k n a -
a y o b b é r t . k ö l t s é a t c -
r i téaáCl. B i h a r i u t c a 
3». 2548 
K ü l ö n b e i a r a t ú ü r e s 
szobát , k e r e s , g y e r -
m e k t e l e n h á z a s p a r . 
. . R ó k u s e l ő n y b e n " 
. i e l lgére K á r o l y i u . 
h i r d e t ő b e . 3999 
K i c s e r é l n é m s z é p , 
k i s m é r e t ű B e l v á r o s t , 
u d v a r i . h á z f e l ü g y e -
lői l a k á s o m e g y 
v a g y k é t k t s s z o B a s , 
f ő b e r l e t l é r t . H a v i lö-
v e d e l e m 390 409 F t . 
. . R á f i z e t e k " J e l i g é r e 
h i r d e t ő b e . 3995 
E l c s e r é l n é m T. e m e -
le t i , 5x5-ös s z é p s z o -
b á m f á s k a m r á v s l . — 
h a s ő n l ő s z o b a , k o n y -
h a . s p e i z o s é r t , m a -
g a s t é r í t é s n é l . Biz -
t o s m e g e g y e z ü n k . — 
H o b t á r t b a s a u . 28. 
Konkolyék. 2444 
E l c s e r é l n e m s z é p 
s z o b a , k o n y h a , 
s p e i z . v í z b e n t . u d -
v a r i l a k á s o m a t h a -
s o n l ó é r t . P e t ő f i S á n -
d o r sg t . 49., l-es a t -
tó . 2148 
Agy k i a d ó f é r f i r é -
s z e r e . C s e n d e s u . 2». 

2413 
E g y d o l g o z ó n ó s H 
b é r l e t i s z « b » t k e -
r e s . . . M a g á n o s n ő " 
j e l i g é r e k i a d ó b a . 

2412 

• z n b g , k o n y h a , 
sne l z . f á i k a m r á s l a -
k a s o m a t e l c s e r é l n é m 
h a s o n l ó é r t . U g y a n i t t 
f i a t a l h á z a s p á r c u y 
ü r e s k i s s z o b á t k e -
r e s ...A s z o b á é r t 
m u n k á t is v é g e z n e " 
J e l i g é r e s k i a d ó b a . 

2416 
Eg.vizoha, k o m f o r -
tos . k o r z o r s n é z ő 
l a k a s t c s e r é l e k k e t -
t ő s z o b * . ö t s z k o m -
í o i é n s é r t , t é r í t é s t 
f t / c t e k . . . N y u e d í i a s -
n s k a l k a l m e s " j e l i -
g é r e h i r d e t ő b e . 

4997 
H á z f e l ü g y e l ő t l a k á -
s o m el c s e r e i n é m f ő -
h é r l e t t é r t . C s o n g r á -
ői s g t . 86. s z á m . 

2631 

N a g y k o r ú i n á l l e v ő 
m o r á v a r o s i , de l i 
f e k v é s ű , r e g i b é r -
i e m . e m e l e t t s z o b a , 
k o n y h á s , é l é s k a m -
ra.«. f á s k a m r a s , a p -
r o j ö s z a g t a r t a s o s la-
k a t o m a t . m e l y k é t -
szoba-, k o n y h a s n a k 
is h a s z n á l h a t ó , K o s -
s u t h L a j o s s u g á r -
ú t i k ö r n y é k i v e l e l -
c s e r é l n e m h a s o n l o -
v a l v a g y k é t n a e y -
s z h b á s s a l . . . N e m e s -
M t r n e s m j a B g é r e r 
h i r d e t ő b e . 499» 
U d v a r i sStoba. k o n v -
Ita. s p e t z o s 1 a k t ) s o n -
k á t e l c s e r é l n é n k 
n a g y s z o b á s . v a g y 
k c t l ó s z o b a s c r t t e r í -
t é s s e l . S z é k á c s o k . -
C s u k a u . _25 b . 
H n i v á s n r h e l . v e i r levt i 
c g y s z o b a . k o m f o r t o s 

^ l a k á s o m a t e l c s e r é l -
' n é m s z e g e d i h a a e n e 
l o c r t . É r d e k l ő d n i l e -
he t S z e m e s z e t i k l l -
n t k a . p o r t á n . 2549 
S z e g e d e n k e r e s e k 
k e t t ó s z o b a , ö s s z -
k o m f o r t o s l a k a s t á 
k ö r ú t o n k í v ü l , l e -
hel: t e l e p p n is, m a -
g a s t ié r t iésse l . „ J ú -
n i u s 19", j e l i g e r e a 
k i a d ó b a . :5W4 
B e l v á r o s k ö z p o n t i a -
b u n e g y s z o b a , ö s sz -
k o m f o r t o s . u t c a i . ff»_ 
b é r l e t i , m a g a s f ö l d -
szinté«. jo beosvi^t-
s«t lakáscím elcse-
r é l n e m u g y a n i l y e n 
n a g y o b b sznbass t r l . 
'-••rtleg. m a s f e l s z o -
b á s v a g y s z e m é l y -
z e t i s s e l . „ C s a k T. 
e m e l e t i g ' ' j e l l g e r e 
k i a d ó b a . 3436 
B e l v á r o s i - e m e l e t i . — 
p a r k é r t a s n a g y sz.o-
ba , f á s k a m r á s l a -
k i s o m a t . e l c s e r é l -
n é m f ö l d s z i n t e s é r t . 
. . D u g o n i c s t é r " j e -
ligére kiadóba. 

2519 
E r e s e r é M c m 1 szo-
b a . ő s s e k o m l b r t n s , 
t á g a s , n a p f é n y e s 1«_ 
k a s o m a t h a s o n l ó t 
s z o b a s e r t . v a g y t á -
g a s .7 s z o b a s e r t . — 
. . K e r t e s e l ő n y b e n " 
j e l i g é r e k i a d ó b a . 

. 2516 
Elcserélnem k é t s z o -
b á s , u t c a i , b e l v á r o -
si l a k á s o m a t e g y -
s z o b a . ö s s z k o m f o r -
t o s e r t . L e h e t ó t e g á 
k ö r ú t o n b e l ü l . Vá-
l a s z o k a t . .Miné l 
e l ő b b ' j e l i g é r e a 
k i a d o h a . 24511 
E l c s e r é l e m s z o b a , 
k o n y h a , speiz.os. h á z -
f e l ü g y e l ő i l a k á s o n t 
f ő b é r l e t i r r . K á l v á r i a 
t é r 6. 2657 
K é t s z o b a , ö s s z k o m -
f o r t o s . b e l v á r o s i e l -
s o e m e l e t l l a k á s o m a t 
e l c s e r e l n é m e g y s z o -
b a . ö s s z k o m f ó r t r a . 
. . K ö z p o p t " j e B a e - e 
k i a d ó b a . 2453 
E g y s z o l ' á s . k o m f o t » 
t o s l a k a s t k e r e s e k . 
. . M a g a s f ö l d s z í n t i 
g a r s o n e r t " j e l l g e r e 
kiadóba. 2452 
f-éTéAiMzttnMó o l y a n 
l a k á s t k e r e s e k , 
m e l y b ő l i s z o b a . — 
ö s s z k o m f o r t o s l a k a s 
k é p e z h e t ő . . . M a g s s -
f ö W s z i n f ' j e l i g e r e 
k i a d ó b a . 2451 
»«ép 2 s z o b a ! e l ő -
s z o b a , k o n y h a , 
spe l z . f á s e z i n , k ü l ö n 
j o s z a g u d v a r . vU-
l » n y , g á z b e n t rria-
g á n h á z b a n . r e g i b é r ű . 
n a g y k ő r ú t n á l l e v ő 
l a k a s u n k a t e l c s e -
r é l n é n k 1 .szoba, 
ö s s z k o m f o r t o s r a . — 
„U.I b é r h á z b a n t s " 
j e l i g e r e a k i a d ó b a . 

249« 
E l c s e r é l n é m M a r x 
t é r e n l e v ő m a g a s 
f ö l d s z i n t é » s z o b a , 
k o n y h a , s p e i z . p a r -
Kc t t a s , e l ő s z o b á s , 
g a z o s . f ő b é r l e ' i l a -
k á s o m a t b e l v á r o s i 
k e t t ő v a g y 11 /„ szo-
b a . ö s s z k o m f o r t o -
s é r t . I . e m e l e t i g . — 
t é r í t é s s e l . . . N a p o s " 
t e u a é r e K á r o l v i u . 
h l p d e t ő b e . _ _ 3»18 
E l c s e r é l n é m e g y -
s z o b á s , k o m f o r t o s , 
t á g a s , u t c a i . I . e m e -
le t i l a k á s o m h a s o n -
ló f ö l d s z i n t e s é r t . — 
. . K ő r ú t o n be l l i i ' ' j e -
Httére a k i a d ó b a . 

H á z e l a d ó 39 e z e r é r t 
s z o b a , k o n y h a . — 
a z o n n a l i b e k ö l t ö z é s -
sel . E t e l k a s o r 38 a . 
Erd. . : P e t ö f i t e l e p . 
V U . U. 340. _ 494« 
k o l o z s v á r i t c m é l l e . 
vö m a g á n h á z e g y -
s z o b á s l a k á s á t a d e s -
sn! e l a d ó . Eret. : K u -
nltil it. 14. 4023 

K e t t ö s z o b á s , í'tssz--
k o m f o i d o s , k e r t e s 
m a e a r j h a z e lad© la -
k á s c s e r é v e l . K i s m a r -
t o n i u . 11'. S z o m -
b a t dus , v a s a i - . l a p 
d é l e l ő t t . 
H á r o m s z o b á s , b e k ö l -
tözhe tő ' „ S z o p h a z á t " 
k e r e s e k j e l i g é r e k i -
• i d o b a . 2262 
Sol t v a d k e r t e n . S z t á -
l in ut 7. s z a m a l a t -
ti l a k ó h á z fe le r é s z -
b e n , m e l y á l l 2 s z o -
b a k o n y h a . m e l -
l ó b h e l y i s e & e k b ö l . — 
a z o n n a l i b e k ö l t ö -
zés se l e l a d ó . É r d e k -
l ő d n i h e l y s z í n e n . 

2994 
M a g á n h á z a l s ó r é s z e 
o l r s o n e l a d ó . . . P i a c -
h o z k ö z e i ' ' j e l i g é r e 
K a r o l y i u . h i r d e t ő b e . 

'1853 
ravasz , u t c a 19. s zá -
m ú h a z e l a d ó . Err t . 
lehet . K o s s u t h L a j o s 
sg t . 32.. I. 2. S o -
m o g y i . S z o m b a t d u . . 
v a s a m a p d é l e l ő t t . 

.7913 
W s l i w d l i í n j w i » « . — 
D é z s a G y ö r g y u . 34. 
h»z. e l a d ó . S z o b a , 
k o n y h a , e l ő s z o b a 
é t e s k a m w e s m e l -
l é k é p ü l e t e k a z o m t á l 
b e k ö l t o z h e t ő k . A r a : 
85 11119 Kt. ' 2353 

I k e r h á z f e l e . h á r o m -
s z o b á s . ö s s z k o m f al-
tos , k o r t e s , k i s e b b 
l a k á s c s e r é v e l e l t tdó . 
V a s a s s z e n t p é t e r u . 
!tiVb. 2445 
• á « T U j s u e g e d e r t — 
n a g y k e r t e s m a g á n -
hoz . K ö z e p k i k n l ö 
s o r 23. 2348 
t ' j s / . ó r e g . z e n i a i u . 
4-'. sz . h á z e l a d ó , 

z o n n a l b e k ö l t i r z h e 
t ik 2S4Ő 
i s z o b á s c s a l á d i haz. 
c s e r e l a k á s s a l e l a d ó . 
Ui s zeg ed-, T ö l t é s u . 
2o. 2591 
Kiad« k o m f o r t o s m a 

m a e a n h a z . a h í d h o z 
k ö z e l . l a k á s c s e r é v e l . 
J á n k u v i c h u . 16. sz . 

_25»9 
Blar tá k e t t ö s z o b á s , 
ö s s z k o m f o r t o s m a -
g á n h á z m e l l é k é p ü -
l e t t e l a z o n n a l b e k ö l -
t ö z h e t ő . R e t e k u t c a 
6-b, E r d . : h é t k ö z -
n a p d é l u t á n , va sá ' - -
n a p e g ó s K n a p . 49'in 
t ' . tsz é g e d , " T ö l t é s ü ! 
31. s z á m ú h á z e l a d ó . 
E r d . : Ú j s z e g e d . V a s s 
u . 3., v a s á r n a p eges / . 
n a p . 3997 
S z o b a , k o n y h a , — 
s p e t e b ő i a l l o h á z -
r é s z e l a d " , c s e r e l a -
k á s s a l b e k ö l t ö z h e t ő . 
P a c s i r t a u . 12. 4904 

A L L A » 

Középkorú nö gyer-
mekgondozást vállal. 
'Kovácsáé, S-Zivar-
vany u. 31. a. 4918 
K ö n . v v e l c s b c n j a r l a s 
g y a k o r l o t t m u n k a , 
e rő t 3 h ó n a p i i d ő t a r -
t a m r a f e l v e s z ü n k . -
A j a n l a t o t P o s t a f i ó k 
147 c í m r e ( F ó p o s t á n ) 
k é r j Ok lea t lh i . X4379 

I P A R I g y a k o r l a t -
ta l r e n d e l k e z ő -
( e s e t l e g k e z d ó ) gé -
p é s z m é r n ö k ö t a l -
k a l m a z v e z e t ő b e -

• o s z t á s e l l á t á s á r a 
m e g y e i v a l l a l a t . 

, J e l e n t k e z e s t r áa -
b a n : S z e g e d . P o s -
taflok í. 

r i t u l ó h a z C s á k t o r -
n y á i u . 1 b . l a k n s -
a t n d a s s a i . E r d . : v a -
- a t n a n . 2'.1"' 
E l a d ó k é t l a k á s o s 
k e r t e s m a a a n h a z . az 
ecész átadáséval. — 
R é p á s u t c a M. 2449 
t.iádn. inaaanhaz. — 
V é r t a n u k t e r e 8. — 
A z o n n a l i b e k ö l t ö z e s -
sel . 2449 
Kiadó Újszegeden 
k e r t e s n a c v m a g a n -
ház. b e k ö l t ö z é s s e l , — 
' I&z .dá lkndonak is a l -
l . -aimas. O r s o v a i u. 
3. 242.7 
P 9 és 207 n - ö l e s 
h á z h e l y e l a d ó . S z a t v -
m « z l u . .77. v a g y 77, 

2422 

B e l v á r o s i ke t í5 :1zo-
l»á ö s s z k o m f o r t o s 
l a k á s o m a t t c r i t ó i s e l 
e l c e r é l n é m h a s o n l ó 
. . I l á r o m s z o b e s e r l " 
t e l i s é r e k i a d ó b a . 

t k é t s z o b á s h á z 
n a g y k e r t t e l , a r t é z i 
la'tt v a n . Ú j s z e g e d . 

I K e n d e r g y á r i u t ' 4.3. 
241.9 

J H á z h e l y e l a d ó . B e r -
I k e r t u . 98. 2417 

Kés - y a a y h a r o m -
s z o b a s m a g a n h a z a t . 
y e n n e k k é s z p é n z é r t . 
..Máz." J e ü g e r e a 
k i a d ó b a . 2499 
K é t s z o b á s m a g á n h á z 
t e l j e s a t a d a á s a l e l -
a d ó . V a j d a u . 14 a . 

2419 
V e n n é k k i s e b b e » -
l á d i h á z a t S z e g e d 
k ö r n y é k i b á r m e l y i k 
f a l u b a n is. S z e g e d i 
s z o b a , k o n y h á s la -
kást . a d n é k , k ü l ö n -
b ö z e t e t n i e g e g y e z é s 
s z e r i n t f i z e t e m . ' . . F a -
lust" ' j e l i g é r e k i -
á d o b a . 2499 

| l ' . á t z ö r e g e n k-ertes 
h á z l a k á s c s e r é v e l 
s ü r g ő s e n c l a d o . 
. . M e g b e s z é l j ü k " Je l i -
g é r e h i r d e t ő b e . 

X3945 
J ő k a r b á n l e v ő k é t -
s z o b a . e l ő s z o b á s . — 
t a k a r ó « s z é p k i s c s a -
l á d i h a z u t c a i , f ö l d -
s z i n t e s e g y s z o b a . 
e l ő s z o b á s l a k á s c s e -
r éve l e l a d ó . E r d e -
k e l t e k . . C s e r e l a k á s -
s á ! b e k ö l t ö z h e t ő " j e -
l t c é r e K á r o l y t u . 
h i r d e t ő b e í r j a n a k . 
H á z e l a d ó U k a s a ' -
a d á s s a l . E r d . : d é l -
u t á n . A r v l z u . 17. 

_ 23(5 

A z o n n a l b e k ö l t ö z h e -
t ő k e t t ő s z o b á s m a -
g á n h á z e l a d ó F r -
d e k l ő d n l : H a t t y a s f c -
l e p , P a n e s o v a i u. 
23.. d é l u t á n J U A i 
H á z e l a d ó » f o n r . á l l 
b e k ö l t ö z é s s e l é s k ü -
l ö n f é l h á z h e l v — 
u g y a n i t t . S a g v » r i t e -
l e p . S z a b a d k a i t " 
.57. 2382 
7 s z o b á s , k e r t e s m a -
g á n h á z e l a d ó . S z ő r " -
gi ti ' 33. 2386 

M a g á n h á z s ü r g ő s e n 
e l a d ó , a z o n n a l b e -
k ö l t ö z h e t ő l a k a s s a ! . 
E r d . : J ó z s e f A t t " s 
s g t . 80. 2397 

t ¡ s z e g e d e n k e t t o - . . " -
h » s ut m a g a n b ú z 
g y ü m ö l c s ö s s e l . s o k 
e p e r r e l , k e d v e z ő rt-
z e t o s s e l c l a d o . 1' • 
vagá ' t \ n a u j s z o b i i s 
c s e r e l a k á s , ö s s z k o m -
fartoa tataMí 
"z t ikserres . Eixi . : Mt ' -
h e l y tt. .7. inda 
S z é p m a c a n b a z o l -
c són e l a d ó . b e k ö l -
t ö z h e t ő l a k á s c s e r e -
vei. Külstl-Csongradi 
sg t . 29. E r d . s z o m -
bat délután, vasár, 
n a p e g e s z n a p ' a 
h e l y s z í n e n . H é t k ö z -
n a p . M a r o s U. .79 a. 

2337 
< i - P e t o r i t r l e p itt .i. 
1167 s z a n t u haz. a z 
A l g y ő i m ű ú t s z e l e -
b e n s ü r g ő s e n e l a d " . 

2525 
239 n - ö l e s k i s m a -
g a n h a z l a k a s o s e r c t el 
e l a d ó , v a g y k i s e b b e l 
e l c s e r é l n é n k . P e t ó í i -
t e l e p . Vacia.s M á r t o n 
« . 75. 388Ó 
Fél ház., m i n d j á r t 
b e k ö I W z h e t ö e l a d ó . 
É r d e k l ő d n i V e r e s a e s 
u. 45. u d v a r b a n . 2438 
K c t t r i s z o b á s ő s á z -
ttomfoctm, g y ü m ö l -
c s ö s k e r t e s m a m a -
h a l a z o n n a l i l a k á s , 
á t a d a s s a l e l a d ó . S z e l 
II. 69. 2 4 3 7 
E l a d ó m a g a n h a z P e -
töfitelep. Algyői út 
1101. a z o n n a l a t a d a s -
sal, esetleg lakas-
cserével Is. 2521 

F i a t a l , e r e t t s e g i z e t t , 
. t d t n i n i s z t r a e í o s m u n -
k á b a n j á r t a s mi i 
m u n k a e r ő t k o r e s t i r t k 
k e r e s k e d e l m i s z a k -
m á b a . G é p e l n i t u . 
dő l t e l ő n y b e n . P o s -
t a f i ó k 14. Szegér t . 

2593 

K e r e s e k b e n t l a k á s r a 
i d ő s . m a g á n o s n ő t 
g y e r m e k g o n d o z á s r a . 

P e t ú t i S á n d o r s g t . 
12. E r d . : e g e s z nt-ji 
l e h e t . _ 7948 

Ipurostnnulot felte-
s z e k b ú t o r f e s t ö s z a k -
o m r a . V a s a s s - o n ' , " ' -
t e r u t c a 24. J e l e n t , 
k e z n i s z o m b a t t ó l . 

2379 
9 é v e s f i a m h o z m á s -
fél h ó n a p r a f e l ü g y e -
lőt k e r e s e k . „ 1 — i " 
jeügere kiadóba. 

2311 
H o s s z ú g y a k o r l a t la l 
r e n d e l k e z ő s z ö v ő n ő -
ket f e l v e s z a S z e -
gért! J u t a a r u g y á r . -
J e l e n t k e z é s a m u n -
k a ü g y i o s z t á l y o n . 

2487 

I p a r i t a n u l ó t f e l v e -
s z e k . K r a c h h t s Re-
zső . H o r v á t h M i h á l y 
u t c a 3.. n i k k e l e z ő . 

2312 

BMegek. egyedula I. 
luk gondozását val-
laibm. „Gyengedlel-
k ü l e r t i " j e l i g e r e a 
k i a d ó b a . 3933 

Mindet» artmlnis. 
e i o b a n j ó l g y a k o r -
lott. cépirni tudó 
női munkaerő rlhe-
lyezkedne. .'.Idegen 
nyelvtudás" jeligére 
kiadóba. 2329 

H e t e n t e 4*3 ó r a * 
k ö n n y ű h a z i m u n -
k a ra b e j a ronö t k e -
r e s e k . B r ü s s z e l i k r t . 
1.7.. b a l r a . 2538 

r e t ó f i t e l c p , b u s z -
m e g á l l ó m e l l e t t k i s 
h a z t e r m o g y ü m ö l c s -
f á k k a l e l u d o , l e h e t ' 
r á é p í t e n i . É r d e k l ő d -
ni II u t c a 71» sz. 
d é l u t á n 1 u t á n . x'2529 
H a j n a l u . 5. e m e l e -
t e s fe l h á z e l a d ó , 
v a g y k ü ü t e l k i v e i e l -
c s e r é l h e t ő . E r d . G u -
t e n b e r g u . 7. f e s t ő -
né l . 3978 

K o c s i k í s é r ő n e k , s e -
gédve ' /e töne l , - . m o t o , 
r o s k i r ü t ö n a k e l h e -
l y e z k e d n e k a z o n n a l e 
ra v á l l a l a t h o z . „ S z e -
g e d i " j e l l g e r « h i r d e -
t ő b e . 4907 

H Á Z A S S Á G 

R ó n a u . .76 s z a m 
a l a t t i * haz, 1 s z o b a , 
k o n y h a , e s e t l e g lm. 
\ a b b t 2 s z o b a , k o r t y -
b a a f a d á s a v á ! m i n -
d e n e l f o g a d h a t ó a r n n 
e l a d ó . 2482 

R á k ó c z i u t c a 45 b . 
a z á m ú h a z e la t io , 
f e l e k é s z p é n z , t ö b -
bi «9« r t h a t i t ö r -
l e s z t é s r e . l a k á s c s e -
r é v e l . m e g t e k i n t h e t ő 
' a s a r n a n . 2475 

M a g á n h á z k e t t ö s z o -
b á s . 438 n - ö l g y ü -
m ö l c s ö s f ö l d i e p e r r e l 
e l a d ó . E r d . S z e g e d . 
H a t t y a s t e l c p . ' P a n -
e s o v a i u t c a 38. 

24M 

A z o n n a l b e k ö l t ö z h e -
t ő m a g á n h á z . 2 l a k á . 
sos. 394 n-fl? evü-
m ö l o s ö s s e l s ü r g ő s e n 
e l a d ó . S z e g e d . H a t y -
t v á s t e l e p , P a n e s o v a i 
u t c a 36. 2483 

É l e t t á r s a t k e r e s f ü g -
g e t l e n . l a k a s s a ! r e n -
d e l k e z ő -19 é v e s a s z -
s z o n y . . . I r r teUtgen 
c l a " j e l i g e r e h i r d e -
t ő b e . 4839 

« é v e s . g y e r m e k t e -
len ö z v e g y a s s z o n y -
igaz i , k o m o l y g o n -
d o l k o d á s ú é l e t t á r s á t 
k e r e s 45 53-ig. E g v -
s z e r ű b e r e n d e z e s u , 
s a j á t o t t h o n o m v a n . 
C s a k k o m o l y f e r f t 
v á l a s z o l j o n , »k i i g a -
zi esa lar t t o t t h o n r a 
v á g y i k . E g y k i s k o -
r é e v e r m e k n e m 
a k a d á l y . „ R e n d e s 
f é r f i " j e l i g e r e h i r -
d e t ő b e . 493« 

I N G A T L A N 

E l a d ó k é t s z o b á s c s a -
l á d i h á z . P e t ö f i t e l e p , 
36. u . 1314. A b r a h t -
m é k n á l . 2586 

Eél h á z a t v e n n é k . — 
v a g v ház ré sz t , u k » s -
á t a d a s s a l . 13 900 F t 
k é s z p é n z é r t , a „ T ö b -
bit r é s z l e t r e " J e ü í é . 
r e h i r d e t ő b e . 3W2 

B e k ö l t ö z h e t ő k e r t e s 
m a g á n h á z e l a d ó . , 
B i h a r i u . J9. 3930 
H á * e l a d ó s ü r g ő s e n , 
b e k ö l t ö z é s s e l D o r o z s -
m a i t , S á g v á r i u . 18. 
» r a m . E r d . : h é t k ö z -
n a p 4 ó r á t ó l , v a s á r -
n a p e g é s z n a p . (Vol t 
A p p o n y i u.) 3977 

K e U Ő k l k ö t ö s o r o n 
n a g y k e r t e » h a z e l -
a d ó . E r d . : S z é e h c -
n v t t é r 6. P a p u c s o » 
9 t ö v . í r o d á j a b a n . 

1016 
K e t t ő a z o h á s . k o m f o r -
t o s l a k á s s a l h á z r é s z 
e l a d ó , e g y s z o b á s l a -
k a s c a e r e v e l . G y e n e r -
né , J ó s i k a u 11.. 
e m e l e t e n , t e s s é k 
c s e n g e t n i . 4023 

H á z e l a d ó , P e t ö f i -
t e l e p . VII . tt. 284. 
2 é p ü l e t , h á r o m s / . o ; 
h a . t ö b b m e l l i ' k h e -
l y l s c e g e l . b e k ő l t ö z -
h e t ó s é r g c l . x.1999 
H á z e l a d ó l a k á s á t -
a d á s s a l . P e t o ü t c k - o . 
II. u. 43. 3988 
E l a d ó h á z h e l y . Ú j -
s z e g e d , G y e t ' g y ó i ú t 
1. s z á m . E r d . : s z o m -
b a t . v a s a r n a p k i v é -
t e i e v e l . 3987 
G y ü m ö t c s ö a h á z -
h e l y e l a d ó , k ö v e s ú t 
m c i l é t t . Ú j s z e g e d , 
K á l l a y f a s o r 23. 

3983 

K é t s z o b á s m a g á n h á z : 
l á k a s á t a d a s s a l e l a d ó . : 
B a r á t u t c a 11. 2 4 » 
L a k ó m e n t r s . h á r o m - ) 
s z o b á s m a g á n h á z l a - ( 
7 á s a t a d á s s a l e l a d ó . 
O s z Utca 46 . 2496 : 
S z n b a . k o n y h á s e l -
k ü l ö n í t e t t ' h á z r é s z < 
b e k ö l t ö z é s s e l e l a d " . | 
t:al.-„i"/t 11. 52. 2492 
H á z h e l v K á l v á r i á -

h o z k ö z e l . é p í t é s t 
c n g e d e l l y e l e l a d ó . 
R e m é n y u t e a 19. 2489 
K é t s z o b a k o n y h á s 
fé l h á z . 1 s z o b a , 
k o n y h á s l a k á s c s e r é -
v e l e l a d ó . „ R o z s a s -
k e r t " j e l i g é r e k i -
a d ó b a . 2486 

M a g á n h á z c s e r e l a -
k á s s a l e l a d ó . G v i k , 
U. 3. 2481 

S z e n t e s . K a r k a s M. 
I u . 4 sz . h á z e l a d ó . 
] B ő v e b b f e i t t l a g o s i . 

t á s t d r . V e c s e r l . 
u g y a n o t t . 2482 

B e k ö l t ö z h e t ő 2 s z o -
b á s m a g á n h á z g a ' -
d a s á g i e p ü l e t t e l . 690 
n -ö l m e g é l h e t é s t 
n y ú j t ó ( g y ü m ö l c s ö s 
és e p r e s b e n ) e l a d ó . 
B a k t ó l k i s k e r t e k . 
A l k o t m á n y u 29.. — 
V i l l a m o s h o z 8 p e r e . 

249« 

B e r e n d e z e t t s z é p !»-
k a s s a l . ö z v e g y i 
n y u g d i j a » e g y e d ü l -
á l l ó a s s z o n y m e g i s -
m e r k e d n e h á z a s s a g 
c é l j á b ó l k o m o l y , b e -
c s ü l e t e s , j o m e g j e l e -
n é s ú d o l g o z ó s z a k -
m u n k á s s a l 55—37 
é v i g . V á l a s z t a k i . 
a d ó b a . „ R ö v i d a z 
e l e t " j e l i g é r e . 219« 

Ö z v e g y a s s z o n y k e r e -
si 33-től 60-ig s z e n -
v e d é l y t ő l m e n t e s 
í é r f i i s m e r e t s é g é t 
h a z a s s á g c é l j á b ó l . 
„ N e m j ó e g y e d ü l " 
j e ü g e r e k i a d ó b a . — 

2500 
30 é v e s r e n d e s d o l -
g o z ó a s s z o n y m e g -
l s m e r k c ' d n e r e n d e s 
d o l g o z ó f é r f i v e l . 50 
é v t ő l 55 é l e t k o r i g . — 
F ö b é r l e t i l a k á s o m 
v a n . L e v r l e k e t k é -
r e m a k i a d ó b a . — 
„ N e m b í r o m a m a . 
g a n y t " j e l i g é r e . 

2471 

39 é v e s , ö n h i b á j á n 
k í v ü l e l v a l t . v e z e t ő -
á l l á s b a n l e v ő f é r f i 
e z ú t o n k e r e s i h á -
z a s s á g e é l j á b ó l 29— 
36-tg h o z z á i l l ő n ő Is-
m e r e t s é g é t . C s á k 
f é n y k e p e s l e v e l e k r e 
v á l a s z o l o k . „ B o l d o g 
n y á r " j e l i g é r e h i r -
d e t ő b e . 3996 
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Olcsóbban terveznek, 
segítik a fiatal szakembereket 

a Szegedi Tervező Vállalat szocialista címért küzdő 
brigádjai 

A Szegedi Tervező Válla- ezer forintos megtakaii-
Istnál mérnökök és lech- (¿„j P r n e k „i. 
nikusok az elmúlt hetekben 
négy munkacsoportot alaki- Borvendég Béla Ybl-díjas 
tottok. s a szocialista brigád építésbrigádja most az egyik 
cím elnyerését tűzték ki cé- hegedi 79 lakásos épület fö-
lül. Munkájuk javítására al- ( J é m j é n e k t e r v e z é s é n é l a i -
talaban 

a z o l c s ó b b , g a z d a s á g o s a b b 

t e r v e z é s t . 

valamint szakmai és politi-
kai tudásuk fejlesztését vál-
lalták. 

A megvalósításon máris 
eredményesen munkáikod-

S ä m a n n és- cihk&soMtaU 

S Z E G E D I B Ű N E I B Ő L 

kalmazott ú j megoldást 
amely 570 ezer forintos meg- | 
takarítást jelent. 

A szocialista munkára, egy-
más segítésére jó példa Kell-
ner János és Libor Raj-
mund mérnökök vállalása, 
akik megfogadták, hogy 

nak. A tervezési költségek v é U | Ű B l t e c h n i k u m b a n i i l l e t_ 
csökkentésére a brigádok ki-
dolgozzák a gyakran előfor-
duló szerkezetek, lépcsőhá-
zak stb. lehetőség szerinti ti-
pizálását. Ezeket a típuster-
veket a vállalat dolgozóinak 
lendel kezesére bocsátják, 
hogy ezzel ne töltsenek időt 

ve műszaki egyetemen ta-
nuló fiataljait rendszeresen 
segítik tanulmányaikban. 

A brigádok tagjainak szak-
mai továbbképzésére 

előadássorozatot indítottak. 
Tervük szerint a lakosság 

Figyelmetlenség 
eV O 
és kártevés 

S o k s z e g e d i l a k o s h á b o -
r o d o t t f e l m á r j o g o s a n 
a z é r t , h o g y a K u k a s z e m é t -
t a r t á l y o k k e z e l ő i , a K ö z -
t i s z t a s á g i V á l l a l a t d o l g o z ó i 
o l y a n h a n y a g n e m t ö r ő d ö m -
s é g g e l c s a p j a k , v á g j á k a 
t a r t á l y o k a t , m i n t h a C s á k y 
s z a l m á j a l e n n e . P e d i g v a n 
a z o k n a k t i s z t e s s é g e s g a z d a -
j u k , a z o n f e l ü l , h o g y v é g - , 
e r e d m é n y b e n k ö z t u l a j d o n 
v a l a m e n n y i . ' rendelkezése szóról szóra így kár: 

A t a r t á l y o k k i b o c s á t á s a - I kezdődik: »Az elszállítás fogolyként 
vonaton, szükség esetén va 

(*" LŐKÖS ZOLTÁN — SIMON ISTVÁN 

VI. 
» S Z I G O R Ú A N 

B I Z A L M A S « 

rövid jegyzék ellenében ad- Tukats, Tóth és Buócz bi-
ják át n városi hatóságok- zulmát élvezték. s mint 
nak és községi elöljáróságok- -gyakorlati« emberek erde-
im k.« keltek voltak a végrehajtás-

A zsidók szállításáról így ban. Hivatalosak voltok ide 
rendelkezett Eichmannal azok a háztulajdonosok is, 

Baky »szigorúan bizalmas« egyetértésben Baky államtit- akiknek háza a gettó ekkor 
' " ' • • már pontosan körülhatárolt 

területére esett. 
A városháza közgyűlési 

ügyel is arra. hogy a ház- meiynek 
felügyelők kimossák, tisz- -.«¡dóságot nemre és korrn 
tán tartsák a tartályokat. , ,.uU) tpkinlet nélkül a ki-
arra azonban természete- jelölt gyűjtőtáborokba kell 
sen nem vállalkozhat, hogy szállítani. Városokban és na-
a Köztisztasági Vállalat | községekben később 
dolgozóinak sarkába álljon j | ( 2,jdósrip egy része a rcn 

k o r a S z e g e d i I n g a t l a n k e - „A — kjr kormány az , .. . . ...... 
z e l ő V á l l a l a t k a p t a a f e i - ! orszáoot. rövid időn rosi. illetve kozsegi elolja- termét zsúfolásig megtöltöt-
a d a t o t . h o g y g a z d á j a l e - ZllZztitja a zsidók- óságok altal k,rendelt, elo- t é k H , érdekeltek, akik elótt 
g y e n a K u k a - t a r t á l y o k n a k , j J, A UsHooatá^ terület- fogatokon történjék. Az el- T o l h Béla mindenekelőtt a 
Az. I n g a t l a n k e z e l ő V á l l a l a t részenként rendelem el, szállítandó zsidók csak a kormányrendeletet ismertet-

resíentcent renaeo ^ ^ rajtok levő ruházatot, leg- t e valamint a/.okal az elö-
feliebb két váltás feherne- készítő munkákat, amelyek 
müt és fejenként legfeljebb s o l a n Ő, mz illetékes közren-
14 napi élelmet. továbbá dészetl tényezőkkel együtt 
legfeljebb 50 kilogrammos igyekezett a -legmegfele-
poggyászt, melyben az ágy- löbb« megoldást falálni. neműek, takarók, matracok — Abszolút helyes meg-

és lépten-nyomon figyel- Részeli hatóság által kijelölt ^ J ' ^ Í Z ^ T ^ i t oldás esak egy lehet: ki a 

zésénél. 
A kivitelezési 

, . , ! részére is rendeznek majd i 
minden egyes épület terve- e l o a c i a s o k f ) t ) a m e l v t , k p n ls_ | 

mertetik egy-egy űj lakónc-
költségek gyed épületeinek stílusát és 

csökkentésére Szabó József egyéb ilyen kérdésekkel fog- : 
építészmérnök brigádja pél- Jalkoznak majd. 
dául ú j módszereket dolgo- Valamennyi brigád tervez 
.-ott ki. A Szalamigyar ha- együttes színház-, mozi- és 
talmas toronvépűletenek ala- hangverseny látogatást Vál-
pozásánál. s egyes szerkeze- l a U á k a z t i s h o g v a z ú j g / p . 
leinél olyan esszeru terveze- p e d i p a r t f ü r d ö n modern kis 
si megoldásokat alkalmoz- „trandházat építenek a vál-
tak, hogy ezzel ] a i a t dolgozóinak. 

az építkezésen csaknem 9M lt, R. 

Űj szárnyas hajók 
A Szovjetunióban az idén szárnyashajók tengeri válto-

fergalomba állítják az 500— zatát is kidolgozták. Épül az 
609 utos befogadására alkal- úgynevezett »légpárnás« ki-
mas m óránként 100 km se- sérteti utasszállító hajó is 
hességgel haladó, víz alatti E »légpárnás« hajó a legse-
szárnyú Diesel-hajót. Az or- kélyebb vizű folyókon is 
• zág folyóin megjelennek to- óránként 100 km-es sebes-
vábbá a 300 férőhelves, órán- «éggel haladhat, 
ként 90 km sebességgel ha- Rövidesen vízre bocsátják 

. . . « Szovjetunió első, ktzaro-
° M*«-ny«hajok. tog műanyagokból épített 

A konatruktőrök már * hajóját. 

epu m e z t e s s e ő k e t : k i c s i t n a - ! ^ épületekben, illetőién betne,k magukkal. Pénzt ék-
c v o b b g o n d d a l v i g y é k k i é s gettóban nyer elhelyezést, pereket, arany es mas er-
t e r v é k v i s s z a o / e k e t a s z e - fenooan v.. tektargyakat nem. 
m a l á r i á k . I r t l i n k ' A **idók dssteszedeset a A W / H l m a s i w d e | e t í g y 
m e t t a r o k a t . m e r t , , » « , n k r - illetékes rendőr- véa..ndik. 
z ő e s e t b e n a ( I r a g a U r t r t - ' # V " l V y

 M csendőrség . .. , ,, 
seg es a m. wtr. cse rwur«t i »Fclhmom a hatosagok fí-

' végzi. Szükség esetén a vyelmét nrr„ ¡.s. hnoy az 

Ívok idő előtt tönkremen 
nek. Erre már van Is példa 

zsidókkal! — mondotta szen-
vedélyesen. ínajd így foly-
tatta: — Ezt azonban most 
nem lehet megcsinálni. A 
város vezetősége mindent 
elkövetett, hogy a vi-
szonylag legcélravezetőbb j i_, i pema , csendőrség városokban a m. államok területéről Szegeden, hiszen Igen sok "" . , megen aaamoK teruieierni m e g o l d a s valosuljon meg. 

háznál elromlottak a tor¿Zm wúÍ A német . " T ' f , 0 M f " ZSÍd°k A kiszemelt barakokat 
tályok. \Ztt£°síal TMdörsia S T fontos közcélokra vették ' „ , , ,, i biztonsági renaorseg tanacs tukkal egyenlő elbánás ala . . , _ „ _ ¿.„n 

Emlékezzünk ra.s milyen ! adó tzervként a helyszínre e*nek tehát kivétel nélkül ^nybe, így a7. ezek aten-
nagy Örümmel fogadtuk.; ki joa szállni, akikkel a za- „„üjtötáborokban helyezen- Rföesere irányuló mtnden 
amikor először megjelent tar taton együttműködésre riól. p, próbálkozás meghiusult. 
Szeged ttlcáln a. Kuk, aze-1 t j j , b e l é n k « ^en rendeletem szigo- ^ S Í Í V ^ 

re ad " rende.et u t o a Ä . b Ä ^ I l Ä - ^ ^ i e p ^ " ' éT ert 
majd a zsidó vagyonról tgy rancsnokságok vezetői féle- X f « möblémát a va 

ö n t ő t ö k bízott- ' 

nóezy utea 31. számú ház-1 teteit az eljáró rendőri és A 3 e t tórendelet végiehaj- ' " ' 

méthordó kocsi. Éppen 
ezért a köz érdekében a la-
kosságnak is figyelmeztet-
nie kellene a Köztisztasági 
Vállalat dolgozóit, hogy ne 

zsidók 
a 

a varos 

nál, ahol úgy odacsapták a 
Kuka-tartályt, hogy vissza-
vágődva még a kapu abla-
kát is betörte. Kis figyel-
mességgel el lehetne ke-
rülni azt Is, hogy elromol-
jon a Kuka-tartályok fe-
dele és igv a félig lecsu-
kott, vagy teljesen nyitott 
tárolók árasszák a port. 
szemetet. 

relem. 
Ezután több felszólalásra csendőri közegekkel egy út tÍBat -azonnal- jelzéssel lát- v ^ X a k H e l e n t e t t o a h 

lezárják es külön-külön t a e , T m B é l a h o ,Vet tes ™ " ^ X r ' J 1 nem 
azonnal lepecsételik. A kai- polgármester és a fontosabb ^ i ! ? ™ ? ^ - h c * y n e m 

csokat a zsidó nevével és r p j ,7 p k f> t _ m | n t már emlí-
pvntos lakcímével ellátott és | e t t ( i k _ ¿s k ék ce-
lepecsételt borítékban az el- r p ^ v a l húzta alá. 
járó közegek a gyűjtötábor- F b b < , n a t H 1 . p v b a n t e h é t 
jxirancsnoksognak adjak at. 
Pénzt és értékeket 
ezüstnemüek. részvények 

megfelelő az n sokak altot 
javasolt megoldás, hogy köz-
épületeket vegyenek igénybe 
aá összeköltöztetés céljaira, 
mert a szétszórtan, egyes 

(arany- s ü r R r * értekezletet tartottak háztömbökbe tömöritett zsi-
a városházán a vezetők cs d ók ellenőrzése rendészeU-

HC.„K„ stb.) az előbb említett eljáró * "émet
f. k*t/)nHl !c8 nem moRoldhato' 

' — *> Béto8helyeítes' JS&nSS J^lal S segT 
körű tájékoztatást dei igyekeztek mindenben „ j . , ... .. , . , . , , , . . . . . ?is elrendelt A tanácsháza »tökéletesen« megbízóik uto-Horthy-otpengost . . . Meg aztán a zarakhoz nagyon értett. i o H i e w » n m guizoia uwj 

F.lsös gimnazista korában egy szeggel meg egy darab 
dróttal minden zárat kinyitott. Hogy kl tanította rá? . . . 
Egyszer addig nyitogatta, hogy a kamrából kiette az ösz-
szes barack- és eperlekvárt. Ez volt a kedvence . . . Szóval 
ilyen gyerek volt az Iván. Sűrű, izmos gumilabda. A leg-
szélesebb árkokat is átugrotta Aztán jött a háború. Hal-
lotta esténként az ágyban elalvás előtt, ahogy szüleink az 

(36.) asztalnál ülve, gondterhelten tárgyalták, hogy mi lesz, 
hisz közeledik a front, az oroszok már Szegedet is elfog 

SOMFAI LÁSZLÓ: 

H Á R O M S T Á C I Ó 
S z o m b a t 

K O S S U T H - K A D I O 
Ott most komoly harcok vannak, és még milyenek lesz 

nek! Te, a nemzeti csapatok szét fogják fröcskölni ezeket! lalták. s ellenőrizhetetlen hírek szerint összefogdosták a 
Tankok! Érnek valamit a tankok ott. ahol a szívek har- tizenöt éven aluli gyerekekel. és két vagonban Szibériába 
»ólnak?! Ahol a tizenkét évesek is kiállanak hazájukért, indították őket. Janicsárokat nevelnek belőlük. Vagy majd 
személyes szabadságukért, a nemzet függetlenségéért?! jók lesznek a z ólombányákba. Iván mindezt hallotta, s a/.t 
Nem, barátocskám, ott nem vetheti meg lábát az ellen- is. hogy az anyám mindenáron nyugatra akart menekül-
ség! Mondja a Rádió, hogy benzinesüvegeket vágnak ni, apám viszont maradni akart. -Nekem csak egy életem 
a lánctalpak alá! Ugy á m ! . . . Most megismétlődik az, van és egy hazám, a mindkettőhöz ragaszkodom!« Anvám 
amivel olyan nagyra voltak az oroszok a háború alatt, viszont így érvelt: »De mi lesz a gyerekből?« Én akkor 
amikor a német hadsereg közel volt ahhoz, hogy össze- már gvógvszerészsegéd' voltom Gvulón. »Engednéd, hogy ¿ " H T 1 , m ¡Vvok"^ sazonv 
roppantsa őket. Honvédő háború — mondták. Hát ez ls az! elhurcolják? Hogy janicsárt csináljanak belőle?« Iván jó ¡Jíi.m Á keneszerwj' a zongc 
A szabadság, a haza védelme, a szocializmus védelme, történész volt, ebből a tárgyból mindig jeles, és nem sze-
Akkor ott hősök teremtek, akik testükkel tömték be a rette a törököket. Egy téli napon szépen összecsomagolt 
géppuska torkát. Itt teremnek csak a csodálatos hősök! és eltűnt. Irto, hogy kemény munkában kezdte, majd 
Gyerekhősök a felnőttek mellett. hirtelen megváltozott az élete. 1949 táján ritkábbak let-

Csakúgy áradt a szó Emma asszonyból, éc a szeme tek a levelei és homályosabbak. Ettől kezdve nem pa-
földöntúli fényben égett. naszkodott. s csak annyit írt. hogy jól megy a sora t könv-

Minek jöttél ide. minek jöttél ide? — Ezt dübörögte nyű a munkája, és nincsenek anyagi gondjai. Apánk ek-
az ér a halántékán. Meg van itt mindenki őrülve? Vitus- kor már súlyos beteg volt, 50-ben eltemettük, a utána egy 
tánc? Ki-a felelős azért, hogy ennyi ember meg tudott évre az édesanyánkat i s . . . 

— Vegyél még, drágám! 
rendes, meleg ételt. 

— Köszönöm, e l é g . . . És Iván most mit csinál 
hon? — Naiv kérdés volt, de talán természetes. 

Emma asszony mégis úgy nézett sógornőjére, mintha 
azt, mondjuk, azt kérdezte volna, hogy a községben mi-
ért artézi víz van, vagy hogv van-e benne iskola. 

keveredni tizenkét év után? Ki tart ja a kezében a szála-
kat, hogy így összegabalyodtok? 

Vacsoráztak. 
Magda evett és hallgatott. Mit mondjon? 
— Különben jobb, hogy ide jöttél. Itt viszonylag 

csend van. Nem is érnek el idáig. Ugy élünk itt, drágám, 
mint egy szigeten, ahol semmi írem éri az emberi. 

Emma beszéde közben többször is az előszoba felé 
füleli. Ugy látszik, várt valakit. A gyógyszerész észre-
vette. hogy Magda is felfigyelt felesége fejforgatására. 

— Tudod, itthon van az Iván is. a z öcsém. 
— Az, akit 45-ben a leventékkel kihajtóitok? 
— N a . . . VHlami ilyen. De azért nem egészen így 

v o l t . . . 
— Mintha F.mma mondta volna ezt a télen. 
— Szóval. B u k s i . . . Ugye. szólíthatlak továbbra is 

így, mint asszonyi? . . . Szóval az Iván . . . Tudod, ez a 
gyerek tele volt kalandvággyal, becsvággyal és minden-
nel. ami szükséges ahhoz, hogy valakiből legyen — va-
lami. Fogorvos meg gyógyszerész mindenki l e h e t . . . 

— Meg tanár . . . 
— Mondom . . . gyógyszerész mindenki lehet, aki el-

végzi az iskoláit. De ez az Iván kifejezetten tehetség 
volt. Te, ez ötéves korában lerajzolta fejből egy nagy pa-

Hiaz napok óta nem ettél 

itt-

— Mit csinál? Csacsikám! Hát a kezébe vette pz 
ügyek intézését. Ez csak természetes? Nem? Elvégre fel-
nőtt, huszonöt éves, politikailag, gazdaságilag kiválóan is-
kolázott. Egyszóval az első számú szaktekintély. Le kelle-
ne bunkózni azt az ostobát, aki a mai nehéz viszonyok 
között nem őrá bízná a hatezer ember sorsát. 25-én jött 

nagy tanácstermében mind sításai szerint eljárni, 
összehívatta a megbízható, 
prominens fasisztákat, akik (Következik: 
a német parancsnokság és »NEM BIR JtiNNI? 
a helyi hatóság, nevezetesen LÖJ.I BELE!«) 

Rádióműsor 
PETOri-RADlO 

J.Wi R e g g í l l zene . »,30 M ú s o r -
i m p t í r , 0.J0 T o r n s . 8.00—1.10 Hl-

4,2« R á k ó c z i i n d u l ó . 4,30 Hí- r e k . 14,0" I d ő j á r á s - Ss v izá l l s» -
r e k . 4,35—7,5» V i d á m a n , I r i s - j e l e n t é s . 14.15 S z ó r a k o z t a t ó s z l m -
" r n . K ö z b e n : 3.0" F a l u r á d i ó . 5,30 V ' j ö ' V i 
H í r e k . 6,20 Orvosi t a n á c s o k . 6.40 m o t o r o s o k W p c r c e , . 14.00 O p e -
H i r d e t ő o s z l o p . «.3» i d ő j e l z é s , l.oo 

í r ek . 7,10 UJ k ö n y v e k . 7,30 
M ű s o r n a p t á r . 7,30 Idó j e l ze s . «.00 
M ű s o r i s m e r t e t é s . M 8 T e c h n i k a i 

m u -
ok . . . 

g o r a n a l . 

K ó r u s o k . 10,0«* H í r e k . X . . „ „ , 1 » m m rtvori».,,»- miium-a 2 n - 1 ' H a n « v e r s e n y n a p t a r . 21.00— 
'1.03 H í r e k . 23,10 H í r e k . 23.38 
M ű s o r z á r á s . 

r a k a l a u z . 16.00 H í r e k . 10.05 Víz-
v á l a s z t ó . R a d l ó d i a m a . 17.40 F ű -
v ó s z e n e . 18,00 H í r e k . 18.03 O r -
vos i t a n a c s o k . 18,10 B r a h m s : a -
mo l t k e t t ő s v e r s e n y . 18.43 Az Uj 
. . t eu ton k e r e s z t e s l o v a g o k " . 10.00 
H í r e k . 10,05 V e r b u n k o s o k . 10,33 
F a l u r a d i n . 18.55 Q l l n k a : l v a n 

szemle . 10,10 Ó v o d á s o k rnűsois. 
10.30 F i l m - és o p e r e t t d a l o k . 1" 
ó r a 55 Rá t í ló l sko la . 12.00 D e ü 
h a r a n g s z ó . 12,13 K ö n n y ű zene . 
13,00 ü n n e p i K ö n y v h é t , 1181. 13 1C , n , „ „_„ » , , , . „ „„ 
ó r a 13 Szív k ü l d i . 13.45 V á l a - J " 1 ? " , ' ő í C S i o k 1 8 % W & í 
s z o l u n k h a l l g a t ó i n k n a k . 14.00 1 " 0 0 r a l U ! ' 1 18.30 War t 

T e l e v i i i o m ü á o r 

F a r k a s F e r e n c : S z ü r e t . 14 15 b u r f í 
1 , , | J K ö z v e t í t é s 

18.45 H é t r ő l h é t r e . . 19,00 
, , . i. „ ,1 i v ' v eu i r i i a M a d a c b S z í n h á z -
H a t k e r d e s a S ^ v j e t u h t o r o l . 14 h n | ; K ü l ö n l e s „ v i l á g n a p . Vig-

<neke l . 14.3a | 4 t é k 32,00 H í r e k . ó r a 40 O e r t 
M ű s o r i s m e r t e t é s . 15.00 H í r e k . 

[ k ö z l e m é n y e k . 13.n* I d ő j á r á s j e l e n - T E L E V Í Z I Ó S K Ö Z V E T I T E 8 E K 
,1és. 13.10 E l ő s z ó v a l — m u z s i k a - B E C S B Ő L 
i \ a l . K ö z b e n : 16.30 Hé t n a p a 
lkUlpo l tUi í aban? 17,00 H í r e k . 17 A te lev íz ió közl i , h o g y a H r u s -
lóra 10—17.35 K ö n n j ' ü zene i h í r - r s o v - K e n n r d y - t a l á l k n z ö r ó l a hö -
ladó. 17.49 V e r s e k . 17.3.3 B u r a v e t k e z ő I d ő p o n t o k b a n ad kiiz-
iSándor l e m e z e i b ő l . 18.25 P r o f e s z - v e t í t é s t : j ú n i u s 3 -án , s z o m b a -
szor ű r . mi az i g a z s á g ? 16.4n ton l í ó ra 10 p e r r : H r u s c s o v 
B a b a v a s á r . O p e r e t t y é s z l e l e k . 19,05 e l v t á r s é r k e z é s é r ő l az a m e r i k a i 
A S z a b ó - e s a l á d . 19,33 C h o p i n : k ö v e t s é g r e . Este k ö r ü l b e l ü l 22 
A n d a n t e ' s p l a n a l n és n a g y po lo - ó r a : képes b e s z á m o l ó a bées i 
n é z . 10.50 J ó é j s z a k a i , g y e r e - t a l á l k o z ó e s e m é n v e i r ö l , m a j d k n -
k e k ! 20.00 Es t i k r ó n i k a . 20.23 r ü l b e l ü l 23 ó r a 13 o r a : k ö z v e t í -
K e r e s a ü k e g y m á s t . g y e r e k e k ! t é s a s c h ö n b r u n n i k a s t é l y b ó l , az 
K a b a r é . 31.43 S p o r t h í r a d ó . 22.00 ü n n e p i f o g a d á s r ó l . 
H í r e k , B.15 Ü g e t ő v e r a e n y e r e d - J ü n i u s 4-én, v a s á r n a p 9 o r a 
m é n y e k . 22.20 T á n c o l j u n k ! Köz- 30 p e r é t K e n n e d y é r k e z é s i r ő l 
b e n : 24.0« H í r e k . 0,30 H i m n u s z , a s z o v j e t n a g y k ö v e t s é g r e . 

: rsdalmi Bizottságban övé a szó. Nem mondom jó mun 
katórsai vannak: Lehoczky Károly, tudod ki az, szívem, } 
itt voltak ók is tavasszal a fagylaltesten, akinek a Say- ' 
lány a felesége: aztán Sóki tanár úr. akit a te volt igaz- 4 
gatód. az a . . . hogy is hívják . . . kirúgatott. 

Magda szeme kerekre nyílott. 
— A Sóki?!.., A Sóki üézsö?!,,. 
— Az. a z . . . Talán valami bajod volt vele? Ja, arra 

pirosra a földrészeket, óceánokat. Ollóval papirosból olyan a esún.va esetre gondolsz a Donkó Illéssel? Képzeld, ktbé-
figurákal vágóit ki. hogy elcsodálkozott rajta az. utca Ba- kült velük! E)ment hozzájuk é s . . . Szóval a S ó k i . . . Mint 
latpníüreden, ahol apának gyógyszertora volt. Emlékazem, szaktanácsadó mellett áll Bózó Aladár, a bankigazgató, 
pgyszer anyánk fekete posztószoknyáját nyírta szét. Kör- meg a volt jegyző, valami Dány Péter. Azt én nem i»me-
bertyírva ott ordított az oroszlán, ott nyújtogatta nyakát rem. Az nem ú r i e m b e r . . . 
a zsiráf s « víziló, hét az meg olyan volt. a Jónás, hogy „ . ... _ . , .„, „ 
•óanvém nem tudta, sírjon-e a szoknyájáért, nádpálcát , Szóval itthon van megint i Soki?! Na itt akkor szép 
ragadjon, vagy gyönyörködjön. Még a kisviz.,10 is ott fe- v.lag lehe . Eszerint nem valc*z nu hogy Dobos ls vant 
k ü d t á földön az. anyja mel le t t . . Művész lesz. ez a kis 8 m i l e h e t v » i ° n Vajda Sándorral? 
csibész, kiáltott fel az édesapám és adott a gyereknek egy (Folyt, köv.) 

Szegedi Fémfeldolgozó és Finommechanikai Vallaiat 
(Honvéd tér 5/b) 8—10 éves gyakorlattal 

gépésztechnikust 
és gépészmérnökö t 

vesz fel. 
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fáh/iőLeA* 
MEGJELENT A TISZATAJ JUNIUSI SZAMA 

Első o l d a l o n köszön t i az ü n n e p i k ö n y v h e t e t , u g y a n a k k o r 
I s m e r t e t i az i d e i S z e g e d i S z a b a d t é r i J á t é k o k g a z d a g p r o g -
r a m j á t . A s z é p p r ó z á t B. F e n á k e l J u d i t „ ö n é l e t r a j z " , T ó t h 
Be la „A c s i k ó m e g a l á n y " , S ik ló s J á n o s „ A v á r o s p e r e m é n " , 
K á r á s z Józse f „ M i h á l y , az ó r i á s " e. Í r á s a é s D é r E n d r e „Vi r -
r a d " c í m ű r e g é n y r é s z l e t e k é p v i s e l i az ú j s z á m b a n . V e r s e t közö l 
a l a p A n d r á s s y L a j o s , P a r ó c z a y G e r g e l y , F. T ó t h P á l , Lőd i 
F e r e n c , S l m a l M i h á l y , I í o n c z A n t a l , B e r d a J ó z s e f , B ó n u s 
I s t v á n , B é c s E r n ő , Cs. S z a b ó P á l , G á l S á n d o r , P a p p L a j o s és 
N é m e t h F e r e n c to l lábó l . P a p p Z o l t á n r ó m a i ú t j á n a k n a p l ó j á t 
a d j a k ö z r e az ú j s z á m . S á r k ö z i I s t v á n a n é p m ű v e l é s s z e g e d i 
f e l a d a t a i r ó l í r . S z é k e l y L a j o s p e d i g az a m e r i k a i n é g e r e k s z a b a d -
s á g k ü z d e l m e i r ő l közö l s z e m e l v é n y e k e t . A m ü t e r e m r o v a t E r . 
dé ly t M i h á l y szegedi f e s t ő m ű v é s z m u n k á s s á g á t , a k ö n y v r o v a t 
p e d i g K a m o r . d y Lász ló . . A p o s t o l o k u t ó d a " és T a k á c s T i b o r 
, ,M6ra i g a z g a t ó ű r . . . " c í m ű ú j k ö n y v é t m é l t a t j a . 

KIÁLLÍTÁSON MUTATJAK BE 
A NAGYÜZEMI BAROMFI-
TENYESZTÉSI ÉPÜLETEK 
TERVEIT 

A F ö l d m ű v e l é s ü g y i Min i sz té -
r i u m p á l y á z a t o t h i r d e t e t t b e l t e r -
j e s n a g y ü z e m i b a r o m f i t e n y é s z -
tés i é p ü l e t e k t e r v e i r e . A p á l y á -
z a t r a 84 p á l y a m ű é r k e z e t t . A 
15 004 f o r i n t o s e l ső d í j a t m i n d 
a t o j ó h á z - , m i n d a c s i b e n e v e l ő -
t e r v e k c s o p o r t j á b a n S z ő n y i 
Lász ló , B í r ó S á n d o r , F ü l d v á r y 
G y ö r g y és H a j a s József k ö z ö s 
m u n k á j a n y e r t e . E z e k e n k i v ü l 
t o v á b b i n é g y p á l y a m ű v e l d í j a z , 
t a k , h e t e t p e d i g m e g v á s á r o l t a k . 
A d í j a z o t t és m e g v á s á r o l t t e r -
v e k e t a T e c h n i k a H á z á b a n k i -
á l l í t á son m u t a t j á k be . 

— TÖBB MINT EZER á l t a l á -
n o s I s k o l a i p e d a g ó g u s vesz rész t 
a n y á r o n m e z ő g a z d a s á g i t o -
v á b b k é p z é s b e n . a p o l i t e c h n i k a i 
o k t a t á s h o z s z ü k s é g e s i s m e r e t e k 
e l s a j á t í t á s á r a . A t a n f o l y a m o k a t 
r e n d e z d m e z ő g a z d a s á g i t e c h n i -
k u m o k i g a z g a t ó i k ö z ö s m e g b e . 
s ze l é s t t a r t o t t a k a K ö z p o n t i P e -
d a g ó g u s T o v á b b k é p z ő I n t é z e t -
b e n . A M ű v e l ő d é s ü g y i és a 
F ö l d m ű v e l é s ü g y i M i n i s z t é r i u m 
k é p v i s e l ő i v e l m e g b e s z é l t é k a t a n -
f o l y a m a n y a g á t , a m e l y m e z ő g a z -
d a s á g i g y a k o r l a t i é s o k t a t á s -
m ó d s z e r t a n i k é p z é s t n y ú j t m a j d 
az á l t a l á n o s i s k o l a i t a n á r o k p a . k . 

E R D Ö T I P O L Ö G U S O K 
T A N Á C S K O Z Á S A 

A z e r d ő t i p o l ó g i á t , m i n t t u d o -
m á n y t , h a z á n k b a n — a k á r c s a k 
a t ö b b i K G S T - á l l a m b a n és a 
f e j l e t t e r d ő g a z d á l k o d á s s a l r e n -
d e l k e z ő n y u g a t i o r s z á g o k b a n — 
m á r é v e k ó t a m ű v e l i k , a l k a l -
m a z á s á r a a z o n b a n m é g n e m k e -
r ü l t so r . A z E r d é s z e t i T u d o m á -
n y o s I n t é z e t b e n é s az O r s z á -
gos E r d é s z e t i F ő i g a z g a t ó s á g o n 
a k ö z e l m ú l t b a n k i d o l g o z t á k az 
e r d ő t i p o l ó g i a h a z a i v i s z o n y o k n a k 
m e g f e l e l ő g y a k o r l a t á t , a r ö v i d é , 
s e n b e v e z e t é s é r e i s s o r k e r ü l . 
E n n é k e l ő k é s z í t é s e k é p p e n a 
T e c h n i k a H á z á b a n t o v á b b k é p z ő 
t a n f o l y a m m ű k ö d i k az a l l a m i 
e r d ő g a z d a s á g o k s z a k e m b e r e i r é -
s z é r e . 

JCölLEMÉNYE K 
x G y e r m e k m ű s o r a K P V D S Z 

M ű v e l ő d é s i O t t h o n b a n ( T o l b u -
h in sg t . 14) v a s á r n a p de . f é l 11 
o r a k o r . B e m u t a t á s r a k e r ü l G u l -
l i ve r ; S z ű c s D a n i á l m a , J e l k i 
A n d r á s k a l a n d j a i c í m ű d i a f i l -
m e k , a z o n k í v ü l a T i sz t a ü g y 
c í m ű m o z g ó f i l m . B e l é p ő j e g y 1 
f o r i n t . 

x H á z a s s á g u k 25. é v f o r d u l ó j á t 
ü n n e p l i k j ú n i u s 6 -án K o p e t z k y 
E m i l K á r o l y és n e j e T ő r ö k E r . 
z sebe t . 4010 

* N e m z e t k ö z i a u t ó s g y o r s a -
ság i é s a u t ó t ö r t é n e t i b e m u t a t ó 
k e r ü l m e g r e n d e z é s r e f . h ó 11-
en , v a s a r n a p a F e r i h e g y i r e p ü -
l ő t é r é n . A v e r s e n y b e l é p ő j e g y e i 
e l d v e t e l b e n az A u t ó k l u b h e l y i 
c s o p o r t j á n á l . Szeged , L e n i n k r t . 
79. k a p h a t ó k . 215 

* G y e r e k e k , f i g y e l e m ! H o l n a p 
dc le ló t t 10 ó r a k o r m e s e m ü s o r 
a D u g o n i c s M o z i b a n . 

V I Z E R E S Z T É S 
A B A L A T O N B Ó L 

Az O r s z á g o s Vízügy i Fő igaz -
g a t ó s á g t á j é k o z t a t á s a s z e r i n t ^ ú -
n i u s 2-től, p é n t e k t ő l v ize t e r e s z -
t e n e k a B a l a t o n b ó l a Sió-csa. . 
t o r n á b a , í g y s z o m b a t o n dé l tő l 
k e z d v e c s ü t ö r t ö k ö n d é l u t á n 6 
ó r á i g t e l j e s h o s s z á b a n h a j ó z h a -
tóvá t e s z i k a Siót , s e n a p o k -
b a n a v í z m é l y s é g e l é r i a 200 
c e n t i m é t e r t . A h a j ó z á s l e h e t ő -
s é g é t j ó l k i h a s z n á l j á k a víz-
ü g y i s z e r v e k , m e r t a S i ó - t o r k o -
l a t k ö z e l é b e n k e z d e t t é p í t k e z é s 
m i a t t s z e p t e m b e r i g m a j d s z ü n e -
te l a v í ze r e sz t é s . í g y k ő v e l é s 
k a v i c c s a l m e g r a k o t t u s z á l y o k , a 
a b a l a t o n f ü r e d i h a j ó g y á r t ó l p e -
d ig e z e r t o n n á s ú j á r u s z á l l í t ó 
u s z á l y o k , s a m o s t e l k é s z ü l t 
l e g n a g y o b b , 1200 l óe rős m o t o r o s 
v o n t a t ó h a j ó i n d u l a B a l a t o n b ó l 
a D u n a fe lé , a l u l r ó l p e d i g h á -
r o m k ü l ö n l e g e s s á r h a j ó t s z á l . 
l i t a n a k m a j d a B a l a t o n - p a r t i 
s t r a n d o k h o m o k o z á s á n a k m e g -
g y o r s í t á s á r a . 

— V A R S Ó B A N az u t ó b b i 
é v e k b e n e g y r e n a g y o b b a 
s i k e r e a s z ö v e t k e z e t i l a k á s -
ép í t é s i a k c i ó n a k . Az idei 
e l ő i r á n y z a t n a k m e g f e l e l ő e n 
s z ö v e t k e z e t i l a k á s é p í t é s k e -
r e t é b e n t ö b b m i n t 9300 la-
k ó s z o b á t a d n a k á t r e n d e l -
t e t é s é n e k . U g y a n a k k o r to-
v á b b i t ö b b m i n t 13 eze r la-
k ó s z o b a é p í t é s é h e z k e z d e n e k 
hozzá . Ezek é p í t é s é t 1962-ben. 
i l le tve 1963.ban f e j e z i k bc . 
A v a r s ó i l a k á s é p i t ő szöve t -
k e z e t e k az ö t é v e s t e r v b e n 
l e g k e v e s e b b 56 eze r l akószo -
b á t a d n a k á t r e n d e l t e t é s é -
n e k . 

AZ NDK 
S Z I N É S Z T A R S A D A L M A N A K 
G Y Á S Z A 

N a g y v e s z t e s é g é r t e a N é m e t 
D e m o k r a t i k u s k ö z t á r s a s á g szi-
n é s z t á r s a d a l m á t : G o t t f r i e d H e r r -
m a n n . a b e r l i n i „ F r i e d r i c h s t a d t -
p a i a s t " i g a z g a t ó j a , a m ű v é s z e t i 
d o l g o z ó k b e r l i n i b i z o t t s á g á n a k 
e l n ö k e , r ö v i d s z e n v e d é s u t á n 
m á j u s 31-én, 45 é v e s k o r á b a n 
e l h u n y t . A n a g y m ű v é s z t ö b b -
ször j á r t h a z á n k b a n . T a v a l y 
h a z á n k f e l s z a b a d u l á s á n a k 15. év -
f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l „ B u d a p e s t i 
m e l ó d i á k " c í m m e l m a g y a r t á r -
g y ú r e v ü t t ű z ö t t s z í n h á z a m ű . 
s o r á r a . 

A L L A T O R V O S I I N S P E K C I O S 
S Z O L G A L A T 

Szeged v á r o s t e r ü l e t é r e 
J ú n i u s 3-tól 9-ig, e s t e 6 ó r á t ó l 

r e g g e l 6 ó r á i g ( v a s á r - é s ü n -
n e p n a p n a p p a l is) e l ső segé ly 
és n e h é z e l l é s e s e t é r e ü g y e l e t e s 
d r . K o m á r o m i J á n o s á l l a m i á l -
l a t o r v o s . L a k á s a K o s s u t h u . 6. 
T e l e f o n : 49-64. 

Az á l l a t o r v o s k i s z á l l í t á s á r ó l a 
h i v ő fél k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

Z Á P O R E S Ő , Z I V A T A R 
V á r h a t ó i d ő j á r á s s z o m b a t 

e s t ig : f e l h ő á t v o n u l á s o k , s o k -
fe l é z á p o r e s ő , z i v a t a r . M é r . 
s e k e l t szél. 

v á r h a t ó l e g m a g a s a b b n a p -
pa l i h ő m é r s é k l e t s z o m b a t o n 
20—25 f o k közö t t . 

A G Y E R M E K E G É S Z S É G Ü G Y S Z A M A I C S E H S Z L O V Á K I Á B Ó L 
A C s e h s z l o v á k Szoc ia l i s t a K ö z t á r s a s á g b a n n a g y g o n d o t fo r -

d í t a n a k a g y e r m e k e k e g é s z s é g v é d e l m é r e . A g y e r m e k h a l a n d ó s á g 
c s ö k k e n t é s é b e n C s e h s z l o v á k i a 18 é l e n j á r ó k a p i t a l i s t a o r s z á g o t 
e lőzö t t m e g , k ö z t ü k a z E g y e s ü l t Á l l a m o k a t , Ang l i á t , F r a n c i a -
o r s z á g o t , D á n i á t , H o l l a n d i á t é s m á s á l l a m o k a t . 1960-ban eze r 
t b c - é s g y e r m e k k ö z ü l n e m e g é s z e n 24 h a l t m e g . Az 1- től 14 
éve? k o r ú g y e r m e k e k h a l a n d ó s á g a 1960-ban 1937-hez v i szo-
n y ú v á e g y ö t ö d é r e c s ö k k e n t . 

1961. j ú n i u s 3, s z o m b a t 

M O Z I K 

S z a b a d s á g : F é l 6, f é l 8 ó r a k o r : 
D ú v a d . — M a g y a r f i l m szé les 
v á l t o z a t b a n . — C s a k 18 é v e n 
f e l ü l i e k n e k . J ú n i u s 7-ig. 

Vörös Cs i l l ag : 6 é s 8 ó r a k o r : 
Veszé lyes ú t . — M a g y a r u l be-
szélő s z o v j e t f i l m . 19 é v e n a lu l 
n c t j j a j á n l o t t . J ú n i u s 7-ig. 

F á k l y a : Fé l 6, f é l 8 ó r a k o r : 
ö n g ó l . — R o m á n f i l m v í g j á t é k . 
K o r h a t á r n é l k ü l . J ú n i u s 4-ig. 

D u g o n i c s Mozi : 6 é s 8 ó r a k o r : 
N é g y e n az á r b a n . U j m a g y a r 
f i lm . K o r h a t á r n é l k ü l 

P o s t á s Mozi : 6 és 8 ó r a k o r : 
K i h í v á s . Olasz f i lm. 14 éven 
a lu l n e m a j á n l o t t . 

Mór icz Zs. M ű v e l ő d é s i O t t h o n , 
M i h á l y t e l e k 8 ó r a k o r : A p á k is-
k o l á j a . C s e h s z l o v á k f i l m . 

N E M Z E T I S Z Í N H Á Z 
D é l u t á n f é l 5 ó r a k o r : S z e m 

tó i s z e m b e . — m . Diákbé r l e t ? 
V é g e k b . 6,30. 

E s t e f é l 8 ó r a k o r : S z o m b a t 
d é l u t á n . — B é r l e t s z ü n e t . Vége 
k b . 11,15. 

M E G J E L E N T 
A P A R T T Ö R T É N E T I 
K Ö Z L E M É N Y E K U J S Z A M A 

A P á r t t ö r t é n e t i I n t é z e t f o l y ó -
i r a t a ez évi 2. s z á m á n a k ve -
z é r c i k k é t S á g v á r i Á g n e s i r t a a 
m a g y a r p á r t t ö r t é n e t í r á s f e l a d a -
ta i ró l . O r o s z Dezső és P i n t é r 
I s t v á n t a n u l m á n y a a M a g y a r o r -
szági S z o c i á l d e m o k r a t a P á r t t ö r -
t é n e t é n e k e g y e s k é r d é s e i t e l e m -
zi. F u k á s z G y ö r g y S z a b a d k ő m ű -
ves ség , r a d i k a l i z m u s és s z o c i a -
l i z m u s a z 1918 e lő t t i M a g y a r o r -
s z á g o n c í m ű t a n u l m á n y á b a n a 
k o r a b e l i m u n k á s m o z g a l o m f o n -
t o s a b b ö s s z e f ü g g é s e i r e h í v j a f e l 
a f i g y e l m e t . J e m n i t z J á n o s a 
P á r i z s i k o m m ü n r ő l , E l e k Lász ló 
a M a g y a r o r s z á g i Szoc i a l i s t a 
M u n k á s p á r t t ö r t é n e t é r ő l , N a g y 
D e z s ő s z á n t ó K o v á c s J á n o s r ó l i r t 
c i k k e t . 

x B e c h e r — S t o w c — O r b o k „ T a -
m á s b á t y a k u n y h ó j a " c í m ű 3 
f e l v o n á s o s m ü v é t m u t a t j a b e a 
N o v e m b e r 7 M ű v e l ő d é s i O t t h o n 
I f j ú s á g i S z í n h á z a j ú n i u s 4-én-
dé le lő t t f e l 11 o r a i k e z d e t t e l 
a K a m a r a s z í n h á z b a n . J e g y e k o r a . 
t a i t h a t o k a K a m a r a s z i n h a z p é n z - Asztalitenisz. Férfi és nói 
é rS lőadas P O e n i ö t t daU- h e l y s z í n e n ' I előny v e r s e n y . Juhász Gyula 

Hamarosan befejeződik 
a megyei röplabda-bajnokság 

A megyei férfi és női röp- NB l-es és a Szegedi fc'par-
labda-bajnokságból már csak tacus NB Il-es csapatárlaK 
három forduló van hátra. A tartalékgárdája. Az összes 
nők csoportjában a Szegedi eredményt beszámítva a 
Lendület veretlenül áll a Kender II. az első a táblá-
táblázat első helyén és min- zaton, de ők nem kerülhet-
den bizonnyal az idén is nek feljebb. A férfiaknál a 
megnyeri a bajnokságot. A június 11-én sorra kerülő 
második a jelek szerint a SZEAC—Szegedi Dózsa rang-
Szegedi Főiskola, a harma- adón dől el az elsőség kér-
dik a Szegedi Sportiskola dése. Amelyik csapat akkor 
lesz, mert a főiskolások ta- győz, az megnyeri a megyei 
vasszal már legyőzték a bajnokságot. A bajnokok 
Sportiskolát. Meg kell je- - , 
gyezni, hogy a nőknél két ° s z t a l y o z o mérkozeseket jat-
versenyen kívüli csapat is szanak majd az NB II-be 
szerepel: a Szegedi Kender jutásért. 

\ labdarúgó-bajnokságok 
állása ' 

Tartalékbajnokság 
1. SZEAC III. 13 65:13 23 
2. Építők 
3. Dorozsma 
4. UTC 
5. Juta 
6. Alsóváros 
7. Kinizsi 
8. Textiles 

12 45:22 20 
13 38:30 12 
13 24:30 12 
14 34:52 12 
14 19:32 12 
14 18:26 11 
13 20:58 4 

Ifjúsági II. csoport 
(négyfordulós bajnokság) 

1. M. Vasas 
2. Sz. Építők 
3. Sz. S p a r t 
4. M. Spart. 
5. Sz. Postás 
6. Sz. Bőrösök 

18 70:14 32 
19 53:26 24 
18 43:30 24 
18 31:25 16 
13 23:51 8 
19 19:93 6 

(M. = Makói, Sz. = Szegedi.) 

A hétvégi sportműsor 
SZOMBAT 

, általános iskola (Gutenberg Kübekháza—Üjszentiván, 
utca), 3 óra. Kübekháza, 4 óra (Jármai 

Kosárlabda. SZEAC—Bu- dr.). Üllés—Algyő, Üllés, fél 
Labdarúgás. Megyei b a j - dapesti VSC, NB l-es férf i - 5 (Pintér I.). Pusztamérges 

nokság: SZEAC II.—Alsóvá- mérkőzés a felsőtiszaparti —Mórahalom. Pusztamérges, 
ros, SZEAC-stadion, fél 6 SZEAC-stadion szabadtéri 2 óra (Horváth M.). 
(Sári). Előtte ifi-bajnoki 4 pályáján, 6 óra. Az építők napja alkalmá-
orától, SZEAC III.—Építők ökölvívás. SZVSE—Kecs- ból villámtorna a Falemez-
tartalékbajnoki rangadó he- keméti TE, területi csapat- gyár, a Gyufagyár és a Lá-
gyed 3-tól. Városi ba jnok- mérkőzés, Rókusi Torna- dagyár csapatának részvéte-
ság: Postás—Kábelgyár, Vas- csarnok, 7 óra. lével az UTC-pályán 8 órá-
utas-pálya, 4 óra (Bacsa). Ru- Teke. SZVSE—Sz. Építők, tói. 
hagyár—Előre, külső Vas- n b l-es férf i helyi rang- Csapataink idegenben. A 
utas-pálya, 3 óra (Bokor), adó, Vasutas-pálya, 4 óra. 
Ifjúsági bajnokság: Sparta-
cus—Postás, Dózsa-pálya, 5 VASÁRNAP 

AptóULidttésezU 

E G Y É B 

F e s t o h e n g e r j a v í t á -
sa i é s k é s z í t é s é t 
v a l i a l o m . H a n c s i n -
s z k y , L o n d o n i k r t . 
22; X 2 5 6 7 

F e l s z á m o l á s . A 
C s o n g r á d m e g y e i 
f ö l d m é r ő m u n k a k ö -
zösség f e l s z á m o l . — 
E z é r t f e l h í v j u k m i n d -
a z o k a t . k i k n e k a 
m u n k a k ö z ö s s é g g e l 
s z e m b e n b á r m i l y e n 
k ö v e t e l é s ü k v a n , — 
ez t n y o l c n a p a l a t t 
j e l e n t s é k b e í r á s b a n 
a f e l s z á m o l ó b i z o t t -
s á g n a k , H m v h e l y , — 
A l k o t m á n y u t c a 1. 
sz. e i m r e . A f m k . 
f e l s z á m o l ó b i z o t t s á -
g a ^ X 3 3 7 2 

G y e r m e k g o n d o z á s t 
v a l l a l o k k e r t e s m a -
g a n h a z b a n . C s o n g -
rád i sg t . 44. a . 

X4037 

K é r e m azt a hö l -
g y e t , a k i 27.én 13. 
s z á m ú f o d r á s z ü z l e t -
b e n a b a l l o n k a b á -
t o m e l c s e r é l t e , h o z -
za v i s s z a a z ü z l e t -
be , v a g y az o t t l e -
a d o t t c í m r e , a h o l 
a s a j á t j á t m e g k a p -
h a t j a . 4023 

H á z a s p á r k i s l a k á -
sé r t , t a k a r í t á s t v á l -
lal . „ S z o r g a l m a s " j e -
l i gé r e h i r d e t ő b e . 
E g y - k é t g y e r m e k — 
v a g y c s e c s e m ő gon_ 
d o z á s á t l a k á s o m o n 
v á l l a l o m . H a ke l l , 
é r t e m e g y e k . R e -
m é n y u . 16/a. 2467 

K u t y a s z e r e t ő j ó gaz -
d á n a k a d n á m ( k e r -
t e s h á z b a ) o k o s , — 
ü g y e s k e v e r e k 6 hó -
n a p o s h i m k i s k u -
t y á m a t . A d ó j a r e n -
dezve . J ó h á z ő r z ő 
f a j t a , s z o b a t i s z t a . — 
B a t t h y a n y u . 26., 3 
c s e n g ő . 2538 

Z s í r s z ó d á v a l 
s z a p p a n t 
egész n a p . R á k ó c z i 
u t c a 33. X3886 

f ő z ö t t 
c s e r é l e k 

90860. sz. á l l a t o r v o s i 
b i z t o s í t á s i t ö m b F e l -
s ő v a r o s o n e lvesze t t . 
M e g t a l á l ó j á t k é r e m , 
a d j a le r egge l i ó r á k -
b a n K o s s u t h u . 6. 
s z á m a l á . D r . K o -
m á r o m i . 2535 
D i s z p á r n a m o n t í r o -
zás t , h í m z é s t , d i v a -
t o s k a b á t k ö t é s t vá l -
l a l o k . U d v a r y M a r -
git. k é z i m u n k a ü z l e t , 
K í g y ó u . 8. 2431. 
H a r m o n i k a e l ő k é p -
ző s z o l f é z s t a n s z a -
k o k r a b e i r a t k o z á s t 
t a r t n a p o n t a 16—18 
ó r á i g t a n á r i k a r . — 
R o o s e v e l t t é r 13. 

X 2 2 6 3 

G y o r s í r á s , g é p í r á s , 
h e l y e s í r á s é s k e r e s -
k e d e l m i l eve lezés t a -
n í t á s á t v á l l a l o m . 
H u c s J e n ő , P e t ő f i 
S á n d o r sgt , 10., e m . 

SZEAC Tatabányán, a Spar-
tacus Hódmezővásárhelyen, 
a Szegedi Honvéd Csongrá-
don játszik bajnoki mérkő-
zést. 

Labdarúgás. NB Il-es mér- Asztalitenisz. Sz. Kendet — 
kőzés: SZVSE—Bp. Sparta- Ózdi Kohász. NB Il-es fér-
cus, Vasutas-pálya, fél 5 fimérkőzés, Dugonics utcai 
(Tausz). Előtte SZVSE II.— I s k o I a ' í e l 1 0 

Dorozsma, megyei bajnoki. J ^ ^ T ^ i t 
NB III-as mérkőzés: Sz. stadion, 9 óra. Egyesületi 
Építők—Csongrádi Petőfi, bajnokság, SZEAC-stadion, 
SZEAC-stadion, 5 óra (Hod- í é l 12-
roga). Előtte: Sz. Építők— Kézilabda. Megyei bajnok-
Makói Vasas, ifi-bajnoki, ság. Főiskola—MVSE II. 
Megyei bajnokság: Textil- női. főiskolai pálya, fél 9. 
művek—Szentes, Textilmű- Főiskola—Sz. Honvéd, férfi, 
vek-pálya, fél 11. SZAK— főiskolai pálya, fél 10. Épí-
UTC. SZAK-pálya, fél 6 tők—UTC, férfi. Rókusi Tor-
(Ungi). Sz. Dózsa—H. Vasas, racsarnok, 10 óra. Kinizsi— 
Dózsa-pálya, fél 9 (Tóth dr.). UTC, női, Kinizsi-pálya, 12 
Móravárosi Kinizsi—H. Hon- óra'. 
véd. Kinizsi-pálya, 10 óra Röplabda. Sz. Spartacus— 
(Stark). Szőreg—Juta, Sző- Zagyvapálfalvi Építők, NB 
reg, 5 óra (Szabó L.). Kiste- Il-es női mérkőzés, Rókusi 
lek—Mindszent, Kistelek, ne- Tornacsarnok, reggel 8 óra. 
gyed 6 (Vörös B.). A Dó- Sz. Juta—Bp. Fürdőigazga-
zsa-pályán utána, a többi- tóság, NB Il-es férf imérkő-
nél előtte ifi-bajnoki. I f jú - zés, újszegedi ligeti pálya, 12 
sági bajnokság: SZVSE—Do- óra. 
rozsma, Vasutas-pálya, 9 Teke. Sz. Postás—Szolnoki 
óra. Járási bajnokság: S'zaty- MAV, NB II-cs férfímérkő-
maz—Ásotthalom, Szatymaz. zés.- Postás-nálya. 1 óra. 
10 óra (Farkas). Deszk— Úszás. A SZEAC versenye, 
Tápé, Deszk, 4 óra (B. Szűcs). Újszeged, fél 5. 

KÖNYVESPOLC 
GODA GÁBOR: 

FONTOS TÖRTÉNETEK 
Az ünnepi könyvhétre je-

lent meg ez a jóízű novel-
láskötet, amely az író tizen-
három elbeszélését adja köz-
re a Szépirodalmi Könyv-
kiadó gondozásában. Az élet 
más-más területeiről villan-
tanak fel egy-egy képet ezek 
az elbeszélések, amelyeket 
azonban az író sajátosan de-
rűs alaphangulatú elbeszé-
lésmódján kívül valójában 
más szál is összeköt, illetve 
rokonná tesz. Ez pedig a 
szerzőjük által is bevallott 
törekvés, hogy a napi éle-
tünkben még fellelhető, s 
végtelenül aktuális, tipikus 
társadalmi-emberi jellegze-
tességekről szóljon. S mi-
vel ezek a hol humoros, hol 
tragikus hangvétellel átszí-
nezett történetkék a mai élet 
valóságában gyökereznek, 
egyben ezért is válnak töb-
bé-kevésbé fontossá — mint 
ahogyan a cím is jelzi. Él-
vezettel, szívesen lapozzuk 
az idei könyvhétnek ezt a 
friss levegőjű termékét. 

SÁNDOR KALMAN: 
DÍSZES ESKÜVŐ 
Ugyancsak az idei könyv-

hét új kiadványai közé tar-
tozik Sándor Kálmán kilenc 
elbeszélést tartalmazó ú j kö-
tete. A címadó novellában 
egy kispolgár díszes esküvő-
jét teszi nagyszerű eszkö-
zökkel nevetségessé. Külön-
ben valamennyi elbeszélésé-
nek modorát átszövi a gú-
nyos, szatirikus előadásmód, 
akár az 1919-es ellenforra-
dalmi szervezkedőkről, akár 
későbbi szellemi örököseik-
ről az 1956-os ellenforradal-
márokról, akár azokról ír, 
akik egy nagy ember árnyé-
kában ^szeretnék a maguk 
pecsenyéjét sütögetni. Tolla 
megtalálja ' a megkapóan szép 
lírai hangokat is, amikor a 
két világháború közötti kor-
szak bátor és sokat szenve-
dő munkásairól emlékezik 
maradandó értékű történet-
ben. A Szépirodalmi Könyv-
kiadónál megjelent kötet 
egyúttal Sándor Kálmán írói 
fejlődésének is tükre, hiszen 
a közölt elbeszélések egy ki-
vételével mind az utóbbi 
évek ú j terméséből valók. 
JÓZSEF ATTILA 
ÖSSZES VERSEI 

Nagy proletárköltőnk to-
vábbi népszerűsítését és még 
szélesebbkörű megismerteté-
sét kitűnően szolgálja a 
Szépirodalmi Könyvkiadó 
azzal, hogy az ünnepi könyv-

hétre viszonylag olcsó, még-
is ízléses kiadásban, 30 ezres 
példányszámban megjelen-
tette összes verseit. A kötet 
újdonságát az adja meg, 
hogy kisebb mértékben eltér 
a Magyar Parnasszus-soro-
zatban megjelent előző ki-
adásoktól. Ez a jelenlegi 
ugyanis az Akadémiai Ki-
adónál megjelent un. kriti-
kai kiadás 1955-ös második, 
bővített és javított kiadását 

' veszi alapul. Ahhoz képest is 
azonban gyarapodást jelent, 
hiszen azóta újabb szövegek 
is előkerültek a József At-
tila anyagból, amelyeket itt 
kap most először az olvasó. 
Ezek közé tartoznak pl. a 
Március és a Május című 
versek is. amelyeket az em-
lített kritikai kiadás tar tal-
maz ugyan, de az e kiadás-
ban először beiktatottak. 
Ezek közkinccsé tétele ép-
pen két szegedi tudományos 
kutató, Péter László és Re-
guli Ernő érdeme. A Szabol-
csi Miklós által sajtó alá 
rendezett mostani ú j kötet 
végeredményében a legfris-
sebb és legteljesebb József 
Attilá-versgyüjteménynek te-
kinthető, amely a József At-
tila szöveghagyomány 1960 
közepi állapotát tükrözi. 

KOLOZSVÁRI 
GRANDPIERRE EMIL: 

EGY SZEREPLŐ 
VISSZATÉR 
Három kisregényt és szá-

mos ú j novellát tartalmaz a 
Szépirodalmi Könyvkiadónál 
az idei könyvhétre megje-
lent kötet az ismert nevű 
szerzőtől. A kötet címéül r.z 
első kisregény szolgált, amely 
két fiatalembernek, egy fiú-
nak és egy lánynak sorsát, 
kapcsolatát vi l lant ja fel két 
család szövevényes ízlés- és 
érzésvilágába állítva. A két 
fiatalnak nehéz örökséggel 
kell az életbe indulnia, ma-
gukban viselik, hordozzák 
azt a meghásonlásokkal, 
képmutatásokkal, -hazugsá-
gokkal terhes leveg<p4»»ame-
lyet otthon kellett szívniok. 
Szatirikus hangú bírálata ez 
a remekbeformált kisregény 
az egykori úgynevezett úri 
magyar középosztálynak, 
amelynek jellegzetes alak-
jaival, életük belső tartal-
matlanságának, léhaságának, 
erkölcstelenségének művészi 
megrajzolásával találkozunk 
a kötet többi Írásaiban is. 
Az elbeszélések java része 
vidéken játszódik és a két 
világháború közötti Magyar-
ország életének egy darab-
ját t á r j a fel. 

Szeged t F é m t e l d o l g o z ó és 
F i n o m m e c n g n i k a i V á l l a l a t 
( H o n v é d t é r 5/b.) 

s z e r s z á m i a k a t o s o k a t 
vesz fe l . X4012 

N y o l c á l t a l á n o s i s k o l á t 
VéRzett f i ú k á t T A N U L Ó -
N A K fe lvesz a F ű s z e r - és 
É d e s s é g k e r e s k e d e l m i Vá l l a -
l a t , D u g o n i c s u . 4. s z á m . 
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Útépítési 
i d é n y m u n k á r a v á l t o z ó m u n -
k a h e l y r e f i z ika i d o l g o z o k n t , 
e l s ő s o r b a n b r i g á d o k a t a z o n -
na l f e l v e s z ü n k . S z e g e d . 
O r o s z l á n u. 2 T e l e f o n : 
12-62. A s z f a l t u t c p l t ő Vál la -
lat É p í t é s v e z e t ő s é g e . 208 

Cipészipari 
fiú tanulókat 

v e s z fe l a S z e g e d i 
C ipész Ktsz . J e l e n t k e z n i 
l e h e t S z i k r a u t c a 2. sz. 
a l a t t , r e g g e l 6—15 ó r á i g . 
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A Szeged i K o n z e r v g y á r 

lakatos 
és 

villany-
szerelő 

s z a k m u n k a s o k a t vesz 
tel. J e l e n t k e z é s a v á l l a -
lat m u n k a ü g y i o s z t á l y á n 

Mély f á j d a l o m m a l t u d a -
t o m , h o g y a l e g d r á g á b b 
f é r j , t e s t v é r , s ó g o r , n a g y -
bács i , 

Ö r d ö g h Z o l t á n 
f. h ó 2 -án . é l e t é n e k 68-ik 
é v é b e n t r a g i k u s h i r t e l e n -
s é g g e l e l h u n y t . T e m e t é s e 
f. h ő 5-én 14,30 ó r a k á r a 
b e l v á r o s i t e m e t ő k u p o l a -
c s a r n o k á b ó l . 

1073 G y á s z o l ó f e l e sége 

DEL-MAGYARORSZAG 

A M a g y a r Szoc ia l i s t a M u n k á s -
p á r t s zeged i b i z o t t s á g á n a k es 
Szeged m. J. v á r o s t a n á c s á n a k 

l a p j a 
M e g j e l e n i k h é t f ő k ivé t e l éve l 

m i n d e n n a p . 
S z e r k e s z t i a s z e r k e s z t ő b i zo t t s ág 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő 
N a g y I s t v á n 

S z e r k e s z t ő s é g : 
S z e g e d . Sz tá l in s é t á n y 10 
T e l e f o n ; 35-35. 30-03. 40-80 

E l szaka i t e l e f o n 35-06 
K i a d j a a C s o n g r á d Megye i 

L a p k i a d ó Vál la la t 
Fe le lős k i a d ó : K o v á c s Lász ló 

K i a d ó h i v a t a l : 
Szeged . K lauzá l t é r S. 

T e l e f o n 35-00, 81-1« 
{Bekü ldö t t k é z i r a t o t n e m ő r z ü n k 

m e g é s n e m a d u n k v issza . ) 
A l apo t n y o m j a 

i Szeged) N y o m d a v á l l a l a t . 
Szeged . K á r á s z u tca 9. 

A l apo t á r u s í t á s b a n és e lőf ize -
t é s b e n a C s o n g r á d m e g y e i pos-
t a h i v a t a l o k t e r j e s z t i k . Előf ize tés t 
d í j egy h o n a o r a ti Ft. Előf ize t -
h e t ő b á r m e i y p o s t a h i v a t a l n á l 

és k é z b e s í t ő n é l 


